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R edidere Judaei , qui altero feculo poffc 
excifam a Tito Hierofolymam vixerunt , 
Efdram antiquade vetullas figuras litte- 
rarum hebraicarum ,earumque loco uten- 
das populo. (uo tradidifie illas, qua s Ba- 
bylone viderat in uiu ede: atque hoc tanta allevera- 
tione affirmare foliti fuerunt , ut id nolitis etiam 
fummis quibufque & dodtiflimis viris perfuafum ef- 
fet . Origenes feculis feptem a re ut ajunt gefta om- 
nium primus hoc a Judaeis acceptum tradidit (a); 
Tum Eufebius in Chronico (b) affirmatur^ inquit, Efi* 
dras ...... Judaicas litteras mutajje : Deinde pluri- 
mi idem fcripferunt . Nullum nimirum tempus aliud 
occurrebat , nulla occaiio , cui tribui pofiet folemnis 
haec mutatio litterarum . Ex eo tempore opinio in- 
valuit charadleres quadratos , quibus eciamnum utun- 
tur Judaei, primo Chaldaeorum fuifle , pofl a Judaeis 
receptos adhuc in ufu ede ; cum interea antiquas lit- 
terae Hebraeorum relidis fuerint Samaritanis, quoa 
Babylonios captivitatis procella non involverat • 
Habet haec fententia multam fimilitudinem veri. Si 
quis enim contulerit figuras litterarum, quibus nunc 
icribunt Judaei cum iis, quibus exaratus eft Penta- 
teuchus Samaritanus , non invitus fibi perfuadebit 
diverfas ede litteras , praefertim cum plurimos jam 
& gravidimos ita fentiendi habeat audlores* 

A 3 Vc- 

(*) In fcelefl. in Ezech. T. 3, p. 434. 

( t) Cit. a Walt. proL 3. Bibi. Polygl. 
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Veram huic opinioni maximam femper attulere 
difficultatem Judaici nummi, qui in manibus multorum 
funt , fidi vulgo didli , quibus imprelLs lunt non eiE 
litterae, quas nunc habent Juffiei, lcd vetulhffimae ejus 
gentis , feu Samaritanae , quamvis nemo forcalle iir, 
quin fateatur longe polt captivitatem Babylonicam 
fuiffie percutlos. Adeo torquet veteris opinionis itu- 
diofos hoc argumentum, ut ad illud declinandum ni- 
hil non excogitaverint . Sed nulquam tamen memi- 
ni me legiffie quidquam, quo difficultas haec tollatur, 
vel folide infirmetur . Atqui rem hanc fi quis excuf- 
ferit, cognofcet ab iis, qui veterem hanc traditio- 
nem tuentur, nonnulla temere dici & tanquam cer- 
ta poni, qu« tamen indigent audloritate. Ego vero 
puto litteras veteres Hebraeorum non futffe publica 
audloritate immutatas, neque Efdram novas litteras 
tradidifle , fed ex iis qu« in Siclis extant paululum 
immutari coeptis commodo & celeritate fcribendi 
fentim efformatos effie charadleres Judaicos , qui nunc 
funt in ufu. Quam fcribendi varietatem apud omnes 
gentes, quarum mores novimus, nemo negabit fem- 
per fuiffie. Primo itaque videndum, quibus fundamen- 
tis nitatur illa opinio , deinde quae qollram fenten- 
tiam confirmant afferenda . 

Ajunt nofirates litteras Judaicas Babylone in 
ufu fuifle. Nihil efl didto facilius, ut in veteri pro- 
verbio. Verum illud, quo tanquam bafi cetera fu- 
ftinentur, confirmaffe aliquo certo tellimonio oportu- 
iffiet. Mihi profedlo id quaerenti adhuc non occur- 
rit. Imo vero Chaldaeos iifdem quibus Hebraei cha- 
radleribus ufos effie, probabilius efl . Quod ut ex- 
plicem, paulo altius efl res repetenda . Abrahara & 
Nachor cum fratres effient in eadem domo educati 
ad virilem ufque aetatem , communem habuille lin- 
guam facile cuivis probabitur . Communem irem_» 
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linguam eorum pofleros babuiffe multa fuadenc . 
Abraham jam fenex filio Ifaac uxorem adjundiurus 
mittit fervum feniorem domus fuce ad filios fratris Na- 
chor in Mefopotamiam • Is illuc profedlus propter 
oppidum confidet expedlaturus horam , qua mulie- 
res ad hauriendam aquam exirent. Rebeccam con- 
fpicatus virginem decoram nimis fecum reputavit eam 
effe quam quasreret : obviam fadtus eam interrogat, 
cum ea familiariter loquitur, & inde domum ingreflus 
Batuelis patris puella multos habet fermones. Nulla in- 
ter duorum fratrum filium & fervum neceflitas inter- 
pretis nulla mentio, auanfra de Jofepho dicitur , qui 
cum fratres alloqueretur , velletque ignotas efle, 
interprete utebatur . Pergit ad virum Rebecca- 
cum nutrice & ancillis, qua cum ad alia, tum ad 
puerorum curam data fuiffe videntur: quantumque 
matris, & ancillarum fermo valeat in formanda pue* 
rorum lingua, nemo ignorat. 

Jacob a parentibus perfuafus proficifcitur in Me- 
fopotamiam e domo itidem nepotis Nachor uxorem 
quafiturus . In baculo fuo , ideil fine comite aliquot 
dierum via confefta catu obvios habet in agro pri- 
mum fervos avunculi fui Laban , tum confobrinam_» 
Rachelem ,pofiremo avunculum ipfum ad fe progrefc 
fum. Cum his omnibus fermonem habet, ut fit in- 
ter eos, quos cafus obvios facit. Poft aliquot annos 
ducit Liam & Rachelem filias Laban ; liberofque.* 
tam ex illis procreat, quam ex earum ancillis, in ea- 
regione annos commoratus XX. Demum divino mo- 
nitu in terram Chanaan revocatus educit uxores, 
filios, ancillas, & plurimam familiam , quaj fuffice- 
re poffet dometlicis officiis & armentis multis ovi- 
um, caprarum, camelorum, boum, afinorum curandis . 
Ita Jacob in terram Chanaan redux non modicam 
prout illa ferebat atas civitatem habuit , in qua- 

A 4 yerfa- 
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verfaretur, audiam deinde Ifaac vita fundto famu- 
lis & opibus paternis: tam raris eo tempore habitato- 
ribus ejus regionis , ut paterfamilias tot hominum 
tantorumque armentorum dominus polTet line cu- 
jufquam injuria ex frudlibus terrae fe fuofque fuflen- 
tare . Et qua ratione pater & avus ejus fub taber. 
naculis perpetuo degentes nulla certa fede , nulli 
populo aut urbi diu addidli hac illae peregrinati fu- 
erant, ut pafcua & alenda» familia ratio pofcebant, 
eadem vixit etiam Jacob , donec ipfe, filii , omnia- 
que fervitia in Aegyptum proficifcerentur . Nemini 
potell in mentem venire Ifraclitas ( iic enim vocare 
deinceps fas ell JJmterea linguam mutafle , cum Jo- 
feph jam prapofttus univerfa terra Mgypti frarres illuc 
profedtos famis caufa , ut frumentum coemerent , 
plane intelligeret inter fe colloquentes . Cum ita- 
que deduxerimus polleros Abraham ufque in ALgy- 
ptum,in qua aucti, & multiplicati nimis, & in unum 
colledli locum vixere, videor mihi ita procelfifle, ut 
confidenter affirmare poflim in Ifraehtarum genre- 
linguam Abraham continuatam efle . Eandem pollea 
perdurafle in Hebrfeis aliquot feculis , folertiffimi 
quique harum rerum invelligatores opinantur . 

Poterit dubitationem aliquam raomernoro cer- 
ta & plana fint quse diximus , id quod efl Genef. 
XXXI. 47 . quem vocavit Laban tumulum teftis , & 
Jacob acervum tettimonii , uterque juxta proprietatem l, 
lingua Jua . Sed primo advertere oportet verba^ 
uterque juxta proprietatem lingua fua ab hebraico fon- 
te & verfionibus univerfis abefle . Solet enim ali- 
quando vulgatus interpres per paraphralim addere^ 
quadam, ut notum ell . Deinde nomen loci "^1 

tumulus teftis , quod Moyfes tribuit Labano , vi- 
detur diftum per anticipationem. Planius dicam . 
Moyfes fciens & prudens fcripfit locum Galaad , feu 

turna» 


Digitized by Google 


tumulum tejlis didlum effe 'U? etiam tum a- 

Labano, quia fuo tempore id nomen habebat indi- 
tum a polleris Labani,aut a Chaldaeis ; Chaldaicam 
quippe formam id nomen habet ; quemadmodum an- 
tea fcripferat Genef. XII. 8. Abraham venifte prope 
Bethel , cum tamen locus is Bechel lit appellatus lo- 
lum multis poli annis a Jacobo nepote : li modo il- 
la ut nunc jacent a Moyfe ita icripta funt . Fieri 
enim facile potefl , ut polleriores Hebraei hoc no- 
men appofuerint , ut polleris Labani , & Chaldaeis, 
quorum omnium auftor erat Nachor in juramento 
memoratus," conflaret, -clarjyis loco, in quo foedus 
inter Patres tantarum Gentiunftenciturn fueratv Qu® 
fequuntur in textu hebraico , dant locum huic fulpi- 
cioni. Et vocavit eum Laban ">£ : (j Jacob 

vocavit eum "TV./2. : Et dixit Laban ( non HjpiTjy 
fed ) n P inter me , & inter te . 

Redeo ad Nachor ejufque progeniem, cum qua 
ut diximus iteratis conjugiis Abrahami filius & ne- 
pos conjundli denuo fuere. Baruel Rebeccae & La- 
bani pater filius erat Nachor. Filius fimiliter Nachor 
erat Cafed , a quo progeniti funt Chaldaei . (a) Chal- 
daei ergo eadem ac Hebraei flirpe progeniti funt . Id 
ita perfuafuru erat Jofepho , ut cum fuarn gentem a 
Graxorura calumniis defenderet , fe omiflurum dice- 
ret tellimonia fcriptorum Chaldaeorum , tanquam fufi* 
pe&ae fidei futura , fuaeque caufae minus idonea- , 
quia fui generis principes erant cognatione conjuncti. 

( b ) Htc adnotandum ell, cum in Scriptura dicitur 
Abraham egreflus elfe de Ur Chaldaeorum, intelligi 
de eo loco & regione , quae potlea de filiis Cafed il- 
lius orae habitatoribus Ur Chaldaeorum vocabatur . * 

Sunt 


(*) S. Hieron. aliiq. plurirn. 

( b ) Iib. i. cont. Apion, r* yevvt upyqyoi rvyyevui* 
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Sunt ha:c ut dixi nomina per anticipationem locis at- 
tributa . Filius item Nachor primogenitus fuit Hus, 
(a) Inter polleros Hus vel faltem in regione, quam 
tenuere polleri Hus , fuit Job luculentum patientias 
exemplar . Loquebatur hic eadem lingua qua Hebrai, 
ut ollendit ejus liber. In eo dicuntur Chaldaei irruif- 
fe in camelos Job, eofque abegiflfe : ejufdem quippe 
generis homines finitimas regiones incoluere . Cum 
itaque polleri Batuel & Hus eundem cum Hebrais 
fermonem habuerint, eundem etiam videtur conclu- 
dendum in polleritate Caled , feu in Chaldceis per- 
manfiffe. Longius fermo noller non procedit, quia-. 
Chaldaeorum res deinceps in magna lunt obfcuritate. 
Silent enim d© divina Scriptura , ex quibus folis 
tam remoti asvi hifloria colligi potell . Poli longam 
intercapedinem decem aut undecim feculorum non- 
nulla tandem occurrunt lib. IV. Reg. cap. 18. ea- 
dcmquc lfai«e cap. jtf. repetita, quibus argumenta- 
ri quis pollet non eandem fuifle Chaldaeorum linguam 
cum Hebr^a.Quid vero inter utramque interfit, cla- 
riflime patet ex libris Danielis & Efdra , in quibus 
multa, quae Babylone gella funt, Babyloniorum feu 
Chaldaeorum lingua nonnullis capitibus narrantur . 
Si quis autem diligenter ejus. lingu ae Chaldaicae ind o- 
lem confideraverit , cognofcet parum abTiebraa dif- 
ferre. Pleraque enim voces e communi cum hebrai- 
cis radice derivantur , infiedtendi ratio non multum 
ab hebraicis variat , (implicitas & vis orationis eadem 
elt; ita ut qui hebraicam linguam calluerit, mini- 
mo labore Chaldaicam etiam intelligere poflit . SanJ 
&us Hieronymus ( b ) Chaldaicam linguam dicit tna - 
« gna ex farte affinem Hebraica , Waltonus magnam,\nr 

quit (*) 


(*) S. Hierotiym. ex Gencf. c. it. 
( b j Prol. gal. tn S. Bibi. 
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quit, Chaldaica lingua habet cum Hebraa affinitatem. ( a ). 
Olealler has duas linguas unam eandemque putat fuif- 
fc a principio, cum fint admodum vicinx . ( b ) Idem pla- 
ne credidit Philo, cum de veriione Gr«eca LXX. In- 
terpretum loqueretur. Dixit enim inculcavitque (e) 
de Chaldaica lingua graece facra Biblia fuiile con- 
verfa. Vapulat hic vir dijertijjimus Judaorum a mul- 
tis tanquam Helleniftes & linguae luae gentilis igna- 
rus , perinde quafi nefcierit lacros libros hebraice_. 
primo fuiile fcriptos: cum contra ipfe Graecis fua.. 
editurus de indaikna maluerit facros libros & gen- 
tilem linguam lingua» "co^nStae notiflimo propter ve- 
tus imperium nomine appellare. Cum Philone iti- 
dem alii fenfere Hebraicam, & Chaldaicam linguam 
eandem elFc, ut ell apud Uldorum (d). Et Sulp. 
Severus ex lingua Aflyria Samaritanum interpretatur 
cu/todem (e): ex hebraica idem nobis valet. Praete- 
rea pfalmus i 3 < 5 . argumento eft Chaldaeos multos he- 
braicum termonem mtellexifle, & poefira qu«e in^ 
omnibus linguis difficilior femper ellfoluta oratione : 
quia illic interrogaverunt nos , qui captivos duxerunt nos , 
verba cantionum , qut abduxerunt nos : hymnum can- 
tate nobis de canticis Familiare nimirum ell ho- 

mini- 

(a) Prol. xi. Bibi. Polygl. 

\b) Cit. ibid. 

(e) Lib. ». dc vita Mofis. ro rctteiov iypdpwxv votui y*u<r<ry 
XzjJzh wf &c. us tMaJot yXuTTuv yx^aixw 
hievaCro Pfol-ms-ns Philadelphnc &r. De Mofe Hebrscorum legislatore 
dicit Clem. Aiex. Strora. I. i. Mwiicrjf uvvSev to ysvoe ftxAfrxiot 
vv iv AtyvTTit) ytnxrzi ruv vrpoyovvv zutv hd ToMi^poviov 
hfiov tK Ba/3vAww< (it Atyurro» fie tkvzsuvtvv . Mofet cum ex al. 
to petita origine effet Cbaldauc , nat ut tfi in AZgypto , cum majores 
• jus propter diuturnam famem e Babylone migraflent in JEgyptum . 

( d ) Lib. 9 . Orig. c. x. 

(*) Hift. facr. 1. 1. c. 4 9. 
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mintbus, C quem na&i fuerint externum, curiofius in- 
terrogare de rebus patriis & religiofis . Quod fi IV. 
Reg. c. 18. & Ifai. cap. Jd. nonnulla dicuntur, ex 
quibus argumentamur hebraos Chaldaice loquentem 
non intellexiffe , animadvertendum ell id dici de po- 
pulo feu plebe & hominibus a confuetudine extero- 
rum maxime remotis. Tres autem viri a Rege miflt 
omnes Chaldaicam linguam fe profeffi funt intelligere. 
Vidimus hic ante annos aliquot toeminas & rulticos 
h-erere , cum a militibus Regis Siculi interrogaren- 
tur , audivimus profeffos aliquando fe non intellexif- 
fe,quid ii dicerent, cum tamen Itali ad Italos loque- 
rentur. Calli de ergo nuncium Regis Babylonii hor- 
tabantur.qui ad eum miffi fuerant, ut Chaldaice lo- 
queretur, ne omnia quae ipfe nunciabat , capere pof- 
fec plebs Hebraea . Hebraeos autem a confuetudine., 
externorum hominum femper abhorruifie , clarius elt, 
quam ut a me fit probandum . ( a ) Novi idcirco i- 
gnott altorum bomtnum ofores didti funt a Gr^cis.(^) 
Ejus autem differentiae, quae Chaldaicae linguae 
fuit & hebraicae , caufa facile patebit ei, qui diltan. 
tiam temporum paulifper attenderit. Ab Abraham_» 
enim ad Babylonicam captiviratem amplius mille & 
trecenti numerantur anni. Tam longa vero aeras 

a -jid non efficere potuerit ? Quam multas viciffitu- 
mes , quam varias rerum mutationes habuerit? Ar- 
gumento ei rei funt promifcu.E appellationes Afly- 
rii, Chaldaici (c), Babylonici regni , quibus ab hiflo- 

ricis 


(a) Juflin. lib. 36. cauerunt , ae peregrini, tommanicarent • 

(b) jof. contr. Ap. lib. 1. 

( c ) Chaldari Diodoro Siculo dicuntur antiquifllmi Babyloniorum X«A< }x?ot 

Tuv up%xi0TstTuv ovTCf BxfluAuviuv . lib. 3. Et Nabuchodonofor 
primi Templi Hicrofolymitani eve^for I. F.fdr. j. tx. vocatur Rex 
Babylonis Chaldarus £t Jofcph lib. ro. 

ant. c. 11. Nafexofovoropv B«/ 3 uAwvtvv % >v BzriAtve • 
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ricis primas Hle & maximus principatus nota capitis 
aurei in celebri fomnio Regis Babylonici (a) deii- 
gnatus iis variis nominibus vocatur. Hajc autem va- 
rietas nominum vel ex gentibus quas ceteris impe- 
rarunt profe&a» vel ex familiis regno potitis , vel 
etiam ex fedibus imperii mutatis indicat certe plu- 
res in unum imperium nationes coaluifie » quod li- 
ne multo tempore multis bellis variarumque natio, 
num militia & convidlu fieri non poteft. Bella in- 
fuper , quibus magna regna diu carere non poliunt,, 
holtibus 1'u.pe ratis & everiis quantam captivorum.* 
vim transferre Toleb a imperii fedem ! Te- 
flis hujus rei Hebraeorum celebris captivitas» t citis 
aliorum populorum Babylonem translatio (&). Quan- 
tam haec ad mutandum Chaldaeorum termonem vim 
habuerint mani felium omnibus eft. Adde his cohor- 
tes praetorianorum in cuiiodiara Regis e regionibus 
imperii alias ex aliis Babylonem quotannis accitas (c);. 
plurimorum praetere* populorum , & diflimilium lin- 
guarum frequentiam » quae ad Regem & aulam non 
poterant non accedere * in eaque longius identidem 
commorarf. Quaraplurimas vero nationes eidem re- 
gno fubjeltas * & potentiflimum imperium fui(Te_, 
narrant hiftoricl ia Africam ufque & Hifpaniam pro- 

paga.- 


(a) Darrief. . : 

\b) Bafil. tn Ifai. c. ij. In frudiburvidorias numerabatur traftslatio 
eorum, qui vidi fuiflent in regionem vidoris, in qua ferviturcm pu. 
blicam serviebant. Vide Herod. I. t. ubi de vidoria Scfoftris. Et 
lr Mach. i. & captivat duxerunt mulieret (Sf nater &C. Sc c. 6. mi - 
fi auferre habitante t Judaam fine eau[a , inquit Antiochus Epiphanes. - 
{e) Diod.Sic. iib. ». xar’ metu ror (xerere/ATertt frpanurCy aptayJvo) 

&c. Tetpeer Atfriut Si r&Tta tuti Aoito*' BartXut . . . efiourt teixrav 

¥*Xf l ^CtfSotVeCTxAy quotannis certum cuilibet genti militum Hume, 
trunt imperavit &c* ad tum prope medum ceteri Reget regnarunt ufque 
*d Sardanapalum* 
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pagatum (a). Nemo ergo miretur, fi intra duos tan- 
tum verfus chaldaicos Danielis ( b ) quinque voces 
origine Graea: occurrunt in Chaldaeam linguam trans-, 
latae xjfig praco , xuO*p* D ’ nr ?' , B cytbara , a-a^uK^ 
fambuca , (r) pfaltenum , avpQuv/x 

TnspiD Symphonia . Tamen poft tot fecula in tantae* 
rerum & nationum varietate Danielis & Efdrae tem- 
pore lingua Chaldaica feu Babylonica magnam ha- 
oet cum Hebraea affinitatem» 

Obfervatio etiam litterarum , quae funt linguae 
utriufque propriae , mihi femper perfuaiit , chaldai- 
cam & hebraeam linguam ex eodem fonte manafte • 
Unaquaeque enim lingua aliquam fibi peculiarem^» 
litteram habet, qua ceterae linguae carent, & cujus 
pronunciationi litteram quae plene refpondeat, cete- 
rae non habent, ut eft in latina q, in Graeca d , in 
hebraea heth hain & tfade , in arabica hha , & aain 
&c . Ex his fit ut litterae unius linguae non poffint 
omnes fonos alterius linguae exprimere perfedte: quis 
enim graece equum feribere poterit ? aut quis vocem 
6soV latinis litteris plene Teddet ? latini idcirco Deum 
dixerunt per d litteram affinem r£ $tx, diverfam ta- 
men: fic iidem reddiderunt Hus, cum b neutt- 
quam valeat fonum litterae y,neaue t litteram tfade 
exprimat . Contra vero fi de dialeftis linguae alicu- 
jus agatur , omnes iifdem litteris apte fcribuntur. 
Sic Arabicae litterae dialedto Perficae, Arabicae , Turci- 
cae Sufficiunt abunde : Sic Graecae Attico, Dorico, Jo- 
nico 1’ermoni exprimendo pares olim erant ; lic de- 
nique nos & latina & vernacula verba iifdem litte- 
ris exprimimus. Cura ergo litterae hebraeae verba, & 
fonum utriufque linguae Hebraicae , & Chaldaicae 

appo- 

(*) Jofeph. Iib. xo. c. ir. ant. Jud. ex Megafthene &c. 

(b) Dame!. c. 3. v. 4. & 5. 

(r) Sambucam invenerunt Trogloditac. Clcra. Alex. Strom. !. i. 
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appofite & plene reddant & exprimant, dicendum 
elt has duas linguas veteris alicujus linguae diale, 
dios ede . 

Hic liceat mihi a lingua ad litteras fcripturara- 
que progredi* Si unus lermo Hebraeorum & Chal- 
daeorum vetuftiflimo aevo , li Hebraea & Chaldaea lin- 
gua veteris alicujus duae dialedti funt , iidera etiam 
ruere utriufque nationis charadleres . Hebraeorum 
vero litterae ulque ad captivitatem Babylonicam eae 
fuerunt i quae nunc Samaritana? dicuntur, & nemo 
fortade elt state hac , qui illud neget. Eas auteoLj» 
Chaldasis & Babyloniis fuTflfc' communes colligi potell 
ex Jofepho. Narrat is (u) qua ratione Cyrus primo regni 
fui anno Judaeos liberavit. Retulerat Cyro aliquis 
Hebraeus extare in facris nationis fuar vaticiniis , po- 
pulares fuos exadtis LXX. fervitutis annis in liber- 
tatem alTerendos fore per potentidkaunx Regem ; 
idque ante ducentos amplius annos fu i de praedi- 
dtum , ipfomet Rege jam tum proprio Cyri nomine 
compellato:. Haec miratum Cyrum» ut. quilibet in re 
tam infolita. fecidet,. cupiide certiorem fieri fortaf- 
fe etiam metuentem, ne qua fraus fibi fieret, voJuifle 
legere (b) Ilaiam (c) . Si hebraici charadleres. com- 
munes. noa erant Babyloniis » qui fieri potuerit, id 
mihi velim explicari • Facile enim, quivis fibi peifua- 
debit Cyrum linguam. & litteras no vide, qua; Babylo- 
ne imperii fedetn ufu erant: nemini vero probabile erit 
Cyrum , qui Perfa erat, qui Dario Medo Babylonicum 

impe- 


( *») Antiq. Jnd. I. tt. e* i. 

( 4 ) recuru <§* “yw Kvfot dvxyit/cicncuv ro Bi^aiov , o rxt iurte 
TTfOtpifructt o I ircttxs jMtreAiTfV . Hac autem Cyrui cognovit , cum* 
tegeret librum qui Ifaia prophetias continet : & paulo poft tSvt u» 
urctyviv rdt KvfOV &C» eum Cyrus legeret <$*/. 

(e) Qyi de Cyro meminit c« 44* in fine & initio fcq. 
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imperium occupanti opem tulit , ( a ) qui Regi proxi- 
mus dignitare, qui Rex demum fuit, grandiorem na- 
tu credidiffe hebraicas litteras libi addifcendas . De^ 
rebus fermo elt tam remoti temporis, & a tam paucis 
fcriptoribus narratis , ut ledtor «equus qualibet proba- 
tione debeat efle contentus. Quod tamen propofuimus 
non caret teftimonio aliquo veterum monumentorum. 
Haym (6) duos affert nummos litteris Parthorum li- 
gnatos . Parthia autem erat provincia primum Baby- 
lonici , deinde Perfici, poflremo Grseci in Alia Regni ; 
qu$ fui juris effecta propriifque fubjedia Regibus tan- 
to imperio fuit amfla , ut cura Romanis diu bellum 
gefferic varia fortuna & faspe oppugnata nunquam_> 
vinci potuerit . In duobus iis nummis aliquas litte- 
ras recognofco veteres hebraas, vel ut dicere fole- 
mus Samaritanas. In primo enim clariffime perfpici- 
tur lamed hain, iterum lamed figura parum diverfa 
koph. In altero nun vau hain. - Quod fi nummos il- 
los videre contigilicr , dico fidenter plures litteras 
me fuiffe detedlurum . 

Providi dum haec dicerem mihi objici poffe, pr$« 
politum Eunuchorum Danielera aliofque pueros in- 
troduxiffe in Regiam , ut eos doceret litteras & lin- 
guam Cbaldaorum : praeterea magos & «riolos legere 
nefcifle tria hebraica verba Mane TbckcJ Pharos , qu$ 
manus ignota coram Balthaflare convivium agente., 
fcripfiffet. Videntur ergo littera Babylonicae ab he- 
braicis diverfae fuiffe . Facilis tamen & plana ad h$c 
eft refponlio. Nomine enim litterarum intelligi debet 
eruditio & dodlrina Chaldaeorum , quo pa&o & nos 
litteratum hominem dicimus eum, qui non litteras fo- 
lum fciat, fed ea quas litteris difcuuiurj (.c) & vox 

j 

(«) Jofeph ibid. lib. io. c. ult. 

{b) Tom. x. p. 36. Teflor Brir. 

< •) Ita etiam bis explicatur in textu Crseco Jofeph» 1. i». e. tt. 
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"'K?, quam latinus interpres generaliter litteras vertit» 
eruditionem & libros iignificat aut litteraturam (a), 
non elementa fcribendi , quo fenfu nufquam hsec vox 
in (acris Bibliis occurrit . In iis de una tantum lirtera 
fermo e(l;(6)cui cum adjungatur verbum n 30y?- 
gnare ( c), appofite a Judads litterae feu elementa vo- 
cantur nvi^>« rVw figna feu cbarafleres . Additur & lin~ 
gua , diale&us nempe Chaldaica: notum eft enim_>, 
quam faltidiofae aures , & quam difficiles oculi fem- 
per fuerint Regum Orientalium . Alterum quod ob- 
jiciebatur* videbitur habere vim aliquam iis folis , 
qui naturam ignorant & vim linguarum orientalium, 
quales erant ante inventa puntfa vocalia • Nemo tunc 
legere poterat , quin de luo vocales confonantibus 
adderet; has nemo poterat addere, quio fententiam 
fcripturas eodem tempore intelligerer. En infcripras pa- 
rieti tres voces * lingulas fere tribus confonantibus 
conflantes, lingula: apta: ad nomen fub(lantivum,ad 
varia verbi tempora fignificanda, tres voces , inquam , 
quas inter fe nullo padfo conveniunt. Cedo homi- 
nem , qui in tanta ambiguitate non hasreat. Quas de 
multiplici vocum illarum poteflate dixi, non ex gram- 
maticis, & lexico, fed ex antiquis fcriptoribus con- 
firmo . Daniel ( d ) eas tres voces ceu prasterita tem- 
pora explicat , Jolephus (e) tria nomina fubfiantiva 
exponit . Neque vero concedam hebraicas voces ef- 
fe : derivantur quidem a radicibus , quas communes 
funt Hebrasas & Chaldaicas linguas , veruntamen itu 
contextu orationis Chaldaicas funt , pundla nunc ha- 

B . bcnt, 


(*) Ut pfal. 70. hfbr. 71. v. tf. 
ibi Etecb. 9.4. 

( f ) V. Buxt. Lex. Hcbr. io ca y«ct« 
(d) Cap. {. v. »f. 

(*> Lib. xo. c. x». 
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bent, feu teguntur more chaldaico, & altera vox pro 
bptf habet bpn, quod Chaldaeorum efi,qui pro v) tre-. 
quenter n ufurpant. 

Venio nunc ad Efdram, quem affirmant veteribus 
antiquatis novas litteras tradiaifle . Hic primum quae- 
ro cujus teftimonio freti id dicant? Efdras enim de 
hoc nullum . verbum , nullum item Jofephus facit. 
Refpondebunt de veteribus Rabbinis & Talmude., 
fe accepifle . At quis eft,qui nefeiat hos aliofque id 

S enus autores nihili ede faciendos ? quam incertum 
: leve fit eorum tefiimonium? Sed rem ipfam per- 
pendamus. Certum efi Efdram rediide Hierofolymam_j 
anno feptimo Regis. Eum Regem Efdras (0) Arta- 
xerxem dicit, Jofephus (£) Xerxem. Si Xerxes fu- 
it, jam ab anno fexagefimo Hierofolyma incolebatur a 
Judaeis, qui dimidi fuerant a Cyro. Sin autem Arta- 
xerxem tuifle contenderimus, o&ogefimus primus 
annus volvebatur a Hierofolyma refiituta . Sequor 
autem in annis numerandis celebrem canonem Pto- 
lemaei monumentorum hujus generis praftantidimum, 
qui cum priore libro Efdrae convenire mihi vifus eft. 
Quisquis tandem fuerit five Xerxes five Artaxerxes, 
qui Efdram ejufque focios dimifit , Judaa & praefer- 
tim Hierofolyma nullo bello nullo turbulento popu- 
li motu habitabatur per LX. faltem annos ab iis, qui 

£ rimo Cyri anno de regione Chaldaeorum numero 
,.hominum millia in patriam redierant. Neque ve- 
ro quifquam putet in regionem defertam , & habi- 
tatoribus vacuam ifios tum rediide . Habuit Judaea 
fuos incolas ipfo tempore captivitatis . Profe&o fi 
attendimus divinorum Prophetarum verba, & modos 
loquendi plenos doloris , quibus ruina Hierofolyma 

Rege 

' ( m ) I. Efdr. 7. ». 

(b) Jib. >t. c. j. 
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Rege Sedecta vel futura praedicitur , vel jam illata 
narratur, non fola urbs fed tota natio peraita fu i ile 
videtur . Captus enim fuit Rex , proceres regni paf- 
fim caeli, imperii fedes univerfa folo squata, Templum 
ditiflimum & omnium Gentium pulcherrimum dire- 
ptum incenfum , religio omnis fublata , Pontifices & 
Sacerdotes vel occifi , vel in fervitutem traditi . Ve- 
rum re ipfa attentius perpenfa agnofcemus animad- 
verfiones divinas, ut feraper folent, minis etiam tum 
fuifle mitiores. Si enim fumma ineatur hominum-» 
non folum Rege Sedecia , fed etiam Joachimo ejus 
decefiore (a) in fervitufein perdurorum , XX. capti- 
vorum millia aut paulo plura inveniemus . Praeter eos, 
quos bellum & obfidio urbis Hierofolymae abflulic , 
in vulgus faevitum non legimus • Ira igitur Regis 
Babylonici divini Numinis miniftra in Regem, in Sa- 
cerdotes, in Principes populi, in Urbem nationis ca- 
put maxime exarfit , reliquis mortalibus folo Dei cul- 
tu externo muldlatis . Legimus in illorum numero 
Godoliam Hebraeum univerfae regioni praepolicum , Sc 
populum in Mafphat ; tum Hieremiam, Baruch, Ha- 
bacuch prophetas , poilea Duces miUtum & principe* 
exercitus , mox Iftnaelem de femine regio aliolque in- 
fignes viros , deinde omnes Hebraeos belli meta 
buc atque illuc fugatos bello confero in patriam-» 
reverfos , poflremo pauperes terra feu regionis ( quos 
nimirum Rex Babylonis timere non pollet ) & vuL 
gus urbis Hierofolymae, univerfos in patria terra re- 
Kros ( b ) ut regionem habitarent , & colerent a- 
gros , meflemque colligerent , quas llatim multa nimis 
( c ) fuifle dicitur • Omnes hos vel potius eorum po- 

B % fle- 
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fteros in Judaea reperere illa, quae diximus L. homi- 
num millia Rege Perfarum Cyro in patriam reditu* 
ta.LX. deinde anni, ut diftum eft, fluxerunt ufque 
ad Efdram. Hoc intervallo temporis Templum fe- 
cundum Hierofolymiranum aedificatum & completum, 
eft: fella celebrata» facrificia quotidie pera&a, Sa- 
cerdotes in ordinibus fuis , Levita in vicibus fuis confli- 
tuti, (icut fcripttm cjt in libro Moyfi (a) . Leges ergo Mo* 
yfi i criptas ad manus habuere . Deinde per eos di* 
es prophetaverunt Aggaeus & Zacharias (b) qui ea 
quas prophetaverant, etiam fcripferunt . Praiterea mo- 
numenta familiarum & gentium deperdita non funt 
(c) . Ad Chriflum enim ufque & fubfecutam totius 
Gentis ruinam perdura verunt.Infuper non omnes li- 
bri facri , & publici Hierofolymis tunc fuerunt . Ne* 
hernias enim (i) dicitur poit congregafle dt regioni- 
bus libros & prophetarum & David & eptjlolas 0“ do- 
naria . Hifce LX. annis quaero quibus litteris uli fint 
Hebraei ? Eriimvero non Babylonicis • Nemo unus 
quod fciam hoc dixit . Confequitur ergo vetuflis fuas 
nationis ufos fuifle . Confentaneum enim eii hanc 
nationem , quas ad haec tempora fervaverat antiquam 
fuam dialedtum , qua Zacharis & Aggasi prophetias 
fcriptas funt , charadleres etiam fervaffe . Interea., 
dum hoc LX. annorum fpatium effluit , plerique qui 
Babylone venerant, fato fun&i fuerant ; reliqui iru 
Judasa nati. Tum feptimo Artaxerxis anno advenit 
Efdras, quem comitantur MDCC. circiter viri ( e ) 
quibus fi addiderimus foeminas & pueros , feptem_» 
vel odio hominum millia ad fummum efficiemus. 

At- 


( m ) t« Efdr. r. it. 

< b j Ibid. c. j. 

1 e ) Ibid. c. s. v. di. 

< d ) ». Mach. a. x j. 
IO I* Efdr. 
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Atque hac aetate ifie fingitur veteres litteras, qu® in 
ufu quotidiano univerf* nationis erant, antiquafle_. , 
Babylonicas dediffe utendas populo in regione fua 
jam inde a plurimis annis conilituto ? facris civili- 
bufque rebus inllauratis in pace feliciter degenti ? 
nulla cailfa tantae & tam iniolitae mutationis ? Cum 
plurimi Babylonem non vidiflent, cum in reliquis 
memoriam captivitatis dulcedo pacis & patrias de- 
leviflet? Compertum eft nationes multas fervitute^ 
diuturna coadlas linguam & litteras vi&oris populi 
recepiffe: nulla tamen erit, quas fuos mores, linguam, 
litteras cum retinuerit irorr-folum tempore fervitutis, 
fed etiam fervitute fublata , poflerius murata volun- 
tate cum eo populo, cui ante fervivit, & quem non 
potell non odifie, aliquid fibi velit effe commune# 
Haec tamen quantum materia patitur ex antiquis 
fcriptoribus collecta parumper miffa faciamus : iiL» 
manus veteres nummos fumamus, qui lunt Judaici 
populi au&oritate percuffi , ficlos paffim vocitatos. Di- 
cuntur etiam vulgo Samaritani , etfi nihil omnino 
ad Samariticam gentem pertineant. Signati ferun- 
tur plerique cum Simon Macbabaeus dux & Sacer- 
dos populo Judaico praeeflet, poli captivitatem Baby- 
lonicam folutam rrecentefimo nonagelimo fexto cir- 
citer anno, ante Chriilum vix centefimo quadrage- 
(imo fecundo . Legitur enim I. Machab. c. 15. Antio- 
chus Sidetes inter multa, quae in Simonem contulit 
beneficia, jus etiam tribuifie cudendae monetae ( a ). 
In his omnibus nummis leguntur litterae vetuftifli- 
mae Hebr®orum : Sicli enim in quibus fuerint litte- 
rae quadrat® nollratium Judaeorum, tanquam adulte- 
rini ab eruditiflimis quibufque rejiciuntur. Si igitur 
in nummis vetuftiilim® litterae Hebraeorum , feu ut 

B 3 fert 

( - ) v. €. permitti tili fuit* pertufftnm ptiprii uumifmMtit in rrpittu 
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fert inveteratus mos loquendi , Samaritanae confpici- 
untur, fine ulla dubitatione credendum efl, iis ipfis 
nimirum fuis, non externis litterarum charatferibus 
ufum effe populum Judaicum. Quis enim fibi per» 
fuadeat ab ulla Natione, qu$ libera fuerit , fuifquo 
legibus vixerit , nummos qui ad ufus vit«e necefla- 
rios in populum fpargebantur , praeter morem omni* 
um gentium fignatos fuifle litteris ipfi populo mini» 
me notis ? Aut ab Efdra novum fcribendi modurru 
fuilTe publice introdudlum , qui in monetis , quae 
publica funt monumenta, fervatus non fuerit? 

Quod autem a nonnullis (a) dicitur, Hebraeos 
duplicem feripturce modum habuifle, alterum quo 
domi ad res facras & civiles, alterum quo foris ad 
commercium cum ceteris gentibus uterentur, id to- 
tum nihili puto. Purum enim putum commentum ell 
Rabbinorum quorundam. Supponunt autem nollra- 
tes litteras Judaeorum fuifle eas, quibus domi ute- 
bantur , Samaritanas , quas ad commercium adhibe- 
bant. Hoc pr 2 eterquamquod nullius momenti nititur 
au&Oritate , & magnas habet difficultates & nullam 
probabilitatem. Quantum ad primum, fi nofirates lit- 
teras ab initio Gentis fuerunt inulu,Efdras illas non 
introduxit: fi dixerint Efdram introduxifle , nemini 
perfuadebunt Scribam divino fpiritu afflatum, legis 
diligentiflimum fervatorem litteras a profano 8c 
inimico regno defumptas tradere vel voluifle vel e- 
tiam potuiife populo , qui alias haberer , & quod 
maximum efi , facris rebus admifcere . Quantum ad 
' alterum de Samaritanis charadleribus , fi illi non e» 
rant proprii nationum, cum quibus res erat Judaeis, 
inutiles erant. Judaei enim fuos habebant , fuos itera 
ceteras nationes. Si autem erant proprii nationum., 

fini» 

(*) Conring. paradoxa de num. Hcbr. c. tf. CapelI.Diatr.de lit.Heb* 
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finitimarum » incredibile eft & in rebus humanis in- 
auditum , Rempublicam & Populum liberum viven- 
temque fuis legibus commodum & dignitatem natio- 
num ceterarum fuse prastuliffe in cudendis monetis: 
perinde ac li in pecunia recipienda non femper con- 
fueverint homines fignis & litteris negle&is unius 
materias valorem aeftimare. Incredibile pariter eft Si- 
monem , & alios fortaffe Machabasos , quibus tribu- 
untur nummi Judaici, qui ad nos pervenerunt , Pon- 
tifices & Principes in Republica Judaica potentifli- 
mos , qui monetam cudebant propterea quod abla - 
tum contenderent jugum gentium (a), gentium ip- 
farum litteris in monetis ufos efle,cum jam fuas ha- 
berent. Poltremo quasro cur Machabsei pecuniam.* 
Graecis litteris non fignarent illo aevo jam notiflimis , 
totique Orienti communibus ? ut ante Simonem Ma* 
chabaium annos amplius centum fecifle Parthorum 
Reges Arfacidas novimus , qui negledlis plerumque 
popularibus litteris pecuniam Gnecis iignavere. 

Novum eft item illud ,quod ajunt, Hebraeos pr§- 
ter litteras fuas gentiles, negotiationis & commercii 
gratia alias habere voluifte . Poft homines natos nul- 
la natio fuit , eritve dum homines erunt , quas minus 
veteribus Hebraeis fuerit negotiata , vel mercatura-, 
eguerit. ( b ) Univerfos enim Ifraelitas Deus agricul- 
tura deftinaverat ,> & a multis artibus abftraxerat , 
quas luxuriem alunt , & cum innocenti vita non co- 
hasrent . Judaea autem regio quam maxime ferax & 
opulenta omnia fere , quas ad vidftum humanum fune 
neceftaria, ita copiofe fuppeditabat (c) ut multa* 

B 4 ex- 


(*) I. Mach. 15. 14. Jofeph. 1 . tj. c. it. antiq. 

<*) Jofeph. i» ifjLToplcttf -freu po/Jfo raU TfSt iriftu^ieut 
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exportarentur ad 'exteras nationes , Hebraei paucis 
indigerent. Quo fiebat ut multo plus auri argenti- 
que inferretur, quam exportare ad merces externas 
coemendas opus effeta Concludam ergo non He^ 
braeos exteris gentibus morem gerere debuiffe in li- 
gnanda pecunia, fed potius finitimis habendam fu- 
llTe rationem Hebraeorum . Liberalius tamen aga- 
mus: demus fi placet, Hebraeos commercii caufa.. 
cum exteris gentibus, aes & argentum folitos fuiffe 
ferire , quaero cur appolitis exterorum ut volunt lit- 
teris , fuas etiam non addiderint, more finitimarum 
aliarumque gentium ? Video Tyrios fuis & Graecis 
litteris pecuniam iignaffe : fuis item & Graecis iignaf- 
fe Sidonios. Syracufani fuas & Chartaginienfes ali- 
quando adhibuerunt , fuas & externas aliquando Ro- 
mani, & Hifpani (a) Graeci fuas & latinas ufurpa- 
vere: notiflimi funt enim nummi bilingues. Num- 
mum Judaicum qui duo litterarum habeat genera^ 
non vidimus. Finem, non inveniet fermo , fi refuta- 
re voluero fingulatim omnia, quae temere a Rabbi- 
nis in hanc rem feripta funt. 

Ha&enus alienas opiniones convellere conati fu- 
mus: nunc noflras breviflime afferemus. Primo igi- 
tur nego litteras Samariticas, quibus ante captivi- 
tatem Babylonicam uli funt Hebraei, fuiffe ullo tem- 
pore publica au&oritate defertas 8c antiquatas. Sicli 
enim ut diximus tempore Machabaeorum percuffi pro- 
bant in ufu fuiffe litteras Samaritanas ea aetate ; & 
argumento huic a monetis his dedudlo nemo hadle- 
nus ita refpondit,ut illud folveret aut infirmaret . Ufos 
etiam Judaeos hifce litteris poli Ghriftum , & diru- 
tam funditus a Tito Augullo Hierofolymam arguit 
Siclus Drachmalis (fi tamen certo antiquus eil ) ti- 

gna- 


(d) Thef. Morell. in gente Fulvia & Afrania . 


gnatus nomine Simonis Barcocebae ( a ) qui Haari- 
ano Imperatore maximas fecit turbas in Judaea . 
Quamvis autem folum Simonis nomen habeat, quod 
Machabaeo commune eft, non Machabaeo fed Bar- 
coceb* tribuitur , quia etiamnum in argento veiti- 
gia litteiarum extant , quae hanc ipfam monetam_» 
indicant denarium Trajani Augufii antea fuiflt^ . 
Et tu, inquiet aliquis , in hanc aetatem rejicis litte- 
ras nofirates Judaeorum ? Ego vero longe antiquio- 
res cenfeo, & ante ipfos Machabaeos in ufum Judae- 
orum ve nide . Cum populus Hebraeus a ceteris na- 
tionibus fegregatus firtr poilerioribus Regibus fibi 
viveret , in lege & facns codicibus volutandis neglt- 
gentius egifie nonnulla teilantur (6)* Poli captivi- 
tatem vero Babylonicam praefertim infiicura Pharifae- 
orum fedla , ( c ) , qu$ notitiam divinarum rerum.» * 
exquifitiorem profitebatur, mulriplicatifque Scribis, 
quorum erat facra volumina tra&are, Judaei coeperunt 
legem & facros libros frequenter ad manus habere 
& defcribere , non fine divino confilio tum maxime, 
cum a Gr^cis ALgypti & Afi^ dominis bella & incom- 
moda paterentur identidem «crebrifque admonitioni- 
bus Prophetarum indigerent ad divinum cultum re- 
tinendum 4 Ex multiplici facrorum librorum defcri- 
ptione , & ex quotidiano ufu fcribendi fadtum efi, 
ut veteres charadleres , qui plerumque non uno aut 
altero calami dudtu confiant , paululum immutari 
coepti (int,& ad fimpliciorem redigi formam . Atque 
h^c mutatio eoufque proceffit , dum litterae, quas Ju- 
daei nunc habent, enormatae lint ; quemadmodum 

por 

(*) V. hift. And. des infcript. & bell. lettr. 

II. Paral. 34. 14. , 

(O Jofeph. ant. Jud. 1 . 18. c. ». paulo poft Herodis mortem de tri- 
bus Judxorum ledis agit, aitquc i* xi triru dfftauH ortas. 
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pofteriores Jud^i ex qaadratis litteris charadteres, 
quos Rabbinicos vocamus , effecerunt- Ex oblerva- 
tione diligenti litterarum qu<£ funt in fidis , h$c mi- 
hi opinio nata ell . Video enim infidis nonnullas ex 
litteris nofiratium Jud#orum permixtas vetufiis; vi- 
deo eafdem vetuflas litteras aliquando ita effe exa- 
ratas, ut a quadratis feu nolfratibus diffent pluri- 
mum , aliquando ita effidas, ut minimum dident: vi- 
deo nonnullas qu§ in antiquo alphabeto limiles inter 
fe funt , in nofirate itidem limiles effe , ut Daleth & 
Res, He & Heth: video denique aliquam in utroque 
alphabeto eandem femper effe. Notatio variarum fi- 
gurarum cujufque littera: quam mox afferemus, decla- 
rabit id manifefte . Ex his certiffime colligo differen- 
tiam totam, quanta tandem efl inter veteres Hebrae- 
orum litteras feu Samaritanas, & eas quas nunc ha- 
bent Judafi, ex ufu & celeritate fcribendi, non ve- 
ro aliunde profedam effe . Ex his pariter explicatur 
commode quod ait Origenes: (a) in accuratiori - 
lus evemplartbus Bibliorum Hebraicorum nomen Dti 
( reTfxywifjuiTo» ) fcriptum effe bebraicis litteris , fcr- 
braicis quidem antiquis , non autem hodiernis. Judasi enim, 
qui religione quadam fe teneri putabant, quin pro- 
nunciarent nomen ifiud , eadem exifiimarunt fe im- 
pediri quominus illud fcribentes litteris recentioribus 
quodammodo profanarent • Has vero fi Efdras 
ieoTvevzoty auc Synagoga magna introduxiflet, non vi-, 
deo cur divino nomini fcribendo non crederen-r 
tur idonea: . 

Quiret fortaffe aliquis, cur Efdr$ mutatio ha»c lit- 
terarum tributa fuerit? neque enim ex nihilo vide- 
tur 


( *) Tn Arci, in pfal. t.T.t. p. ed. Monach. S. Maur. ffipciims 

St b ro7( vvv «Wa to!{ ipyjj.mxvm » Idem habet S. Bafihusde 
Spir. Sanflo c. 18. 


tui* efle tam vetus & conflans opinio. Neminem ef» 
fc puto in hoc Rudiorum genere mediocriter verfa- 
tum,qui ignoret, quam multa a Rabbinis inventa tri- 
buant Jud^i facris Tellam^nti veteris Patribus. Nihil 
novi antiquis eorum ritibus accedit, nihil in facris 
Btbliis deicribendis eft innovatum , quod Moyfi, 
Efdr^, Synagoga magn$ nolint tribuere . Ipfas Tal- 
mudis lev illimas traditiones vel ridiculas do&rinas 
CabbaliE facris antiqua legis Patribus , & fcriptori- 
bus referunt acceptas. Ita cum a Scribis & librariis 
celeritatis caufa littera; veteres in eas, qu« nunc funt 
in ulu,fuillent commutatas , maluerunt illud Jud<ei 
honeito Eldraj nomine ornare. Turpe enim vifum ef- 
fer nationi luperbifiima, quaj adhuc Liberatorem libi 
pollicetur, & regna mente agitat, litteras ufu ma- 
jorum luorum confecratas reliquifle , nili novis etiam 
au&oriras accediftet hominis divino fpiritu pleni • 
H asc autem opinio cum antiquior Origene non fit , 
ideii altero feculo a Judsea capta , dilperfa jam & 
perdita natione facrifque a m iliis in fervitutem gene- 
ris humani redadta , non video quomodo vetus di- 
ci poifit . Sed ne conitans quidem videtur appellan- 
da. Quamvis enim plerique Rabbini hoc teneant, 
non defuerunt inter eos , qui affirmarent charadleres 
antiquos nunquam fuifle mutatos, (a) Alii vero re- 
tulere Efdram leviores tantum litteras excogitafje fub 
nominibus earum , qups eat entis habuerant , qutbus velo - 
cijffime librorum coptam .... reficeret ( b ). Pollremo li 
quis comparaverit litteras Samaritanas, quales funt 
in Bibliis Polyglottis Parilienlibus & Anglicanis, cum 
litteris Siclorum , ab his non minus inveniet differre, 
quam ab his difcrepent quadratas Bibliorum Judaico- 
rum. 

(») Cipell. diatr. de Iit. Ttebnr. 

(b) Eeda exp* in £iram lib. x. c. f* 
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rum . Aleph Jod Pe Tfade Tau in libris Samarita- 
nis impreflis omnino alias funt ab iis, quas habemus 
in fidis. Nemini tamen venit in mentem dubitare, 
num certo tempore vel audlore murat® fmt : omnibus 
enim perfuaAim efi hanc diflimilitudinem litterarum 
a librariis extitifle . Sic fupervacaneum erit ad ma- 
gna nomina, & publicam audoritatem confugere, 
ut ratio reddatur de varietate fcribendi apud Judasos, 
cujus exemplum obvium ell in cognata natione. 

Accedamus tandem ad figuras btterarum Hebrai- 
carum, quis delumpfimus ex liciis . Duo lunt in Ta- 
bella noilra, quorum primus efi in Mufaso Inllituti 
fcientiarum Bononienus. Ceteros, quibus uli iumus, col- 
legit ex Villalpando, Hottingero, aliifque fcriptoribus, 
& Mufacis nonnullis & incidendos curavit Jo. Bapt. 
Ottius Tigurinus, cum litem de Siclorum infcriptio- 
nibus haberet cum Relando . Nonnullos etiam 
didit Sara. Deylingius in oblervationibus lacris in Ve- 
tus & Novum Teilamentum. Ex his defumpt® funt 
lirter^ Tabell^ , quas decem & odo deprehendimus; 
deficiunt enim Zain Teth Caph Samech . Quemad- 
modum nunc primum littera Pe prodit in lucem, i- 
ta ventura $tates fortaffe illas etiam proferent . 

Aleph prima & altera in multis liciis reperiun- 
tur. Ex figura alterius nomen inditum littere: repr$- 
fentat enim cornua bovis, qui hebraice ell Quo 
nomine vocatum efle bovem etiam a Phoenicibus te- 
ftis ell Plutarchus fympof. lib . 9. q. 2. Tertia in Si- 
clo Bononienfi quam limillima quadrat® Bibliorum.» 
Judaicorum . 

Beth prima in quarto ficlo Ortii argenteo , altera 
in tertio argenteo ejufdem , furfum tamen verfa-, , 
tertia in Bononienfi. Ut quarto loco allat® rationem 
reddam , explicandus ell ficlus alter Tabell^ nollr^* 
Ell is apud Harduinum Tab. 7. Tom, 1. inter ea^ 

qu 5 
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qu$ in Plinium commentatus eft , cum illum edidit 
iterum Parifiis anno 1713. De eo agitur etiam apud 
Soucietum in diflertationibus Criticis, & pariter eft in 
obfervat. litter. Veron^ imprefiis Tora.V. Singularis eft 
& maxime inGgnis ; quippe oftendit Hebraeos a Gni- 
ftra ad dextram aliquando fcripiiffe more noftro ; 
cujus rei unicum eft quod equidem iciam exemplum» 
Hinc legitur 1 anno primo redemptio- 
nis Ijrael . Verba pendent a reteris ex vi 

phrafis hebraic?: Gener.7.1 

in anno fexcenteftmo annorum vitee Noe : itemque Chal- 
daicas Daniel.9. 1. in anno primo Da- ' 

rii (a) & verfu feq. tn anno' primo re- 

gni ejus, & alibi fazpe. Altera pars Sicli facile explica- 
tur , il ut dixi , advertantur voces a finillra dexrror- 
fum procedere . Sic deprehenduntur tres voces . Pri. 
ma & altera littera funt aleph & lamed , Deus : 
Tertia hain, quarta koph, cujus corpus five finus qua- 
dratus eft , & pes incurvus , & differt a fequenti Res, 
" 1 E^ t xtirpavit eradicavit abiiulit . Poftrema vox 
fine articulo 3 P- occurrit femel in Bibliis pfalmo 54. 
heb. 55. v. 23. Pagninus, & Buxtorfius interpretati 
funt onus pondus farctnam\ Chald&us Paraphraftes ha- 
bet 173 * 3 , quam vocem Nubienfis ( b ) pariter expli- 
cat onus tuum a portare . LXX. fj^pi/Mvav <ro : pilptuvx 
figniGcat curam non quamcunque, fed anxiam moleflam 

affli- 

{*) Darium Orientale.' dicebant Dtriavtt. Herodotus lib. *. n. 130. mo- 
net apud Pcrlas nomina magnifica deliifsc in s: Et Strabo I. 1 < 5 . Grae- 
cos corrupifse nomina Barbarorum, & Aapuov d xifse, cum Aapnjxlu/ 
oportuiflet. Plures ibi emendarunt ^apixvlu ; . 

(S) Auguftinus Jullinianus Ord. Prardic. Epifcopus Nnbienfi' pfalteriwm 
edidit Genuae anno 151 < 5 . Hebraice Graece Chaldaice Arabice cum., 
latina interpretatione cufufqiie textu', coque nobili exemplo praeivit 
Ximcnio, & citeris, qui Biblia Polyglotta confecerunt» 
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affligentem , ut er etymologia definit Servius in i. 
/Eneid. qu® cor urat. Antiqua Verfio Italica cogita- 
tum tuum (a): qualem injicere folet vel praefens ege- 
ftas , vel fames futura , cujus fenfus & afpedtus non 
poteft non efie horridus,pra2fertim inexpertis. Sen- 
tentia ergo infcriptionis e II. Deus eradicavit extir fa- 
vit vel abftulit onus vel affliCltonem . Anno primo re- 
demptionis Jfrael . Confirmat hanc interpretationem il- 
lud I. Machab. 13. 41. Anno centefimo feptuagefimo 
ablatum eft jugum Gentium ab IJrael , & ceepit populus 
Jfrael fer ib ere in tabulis & gejlis publicis anno primo 
fub Simone fummo Sacerdote magno & Principe Ju- 
deeorum 

Gimel prima in omnibus Siclis: altera in Siclo 
quarto Deylingii part. 3. Tab. 3. Hsec figura vide- 
tur nomen litteras dedifle a camelo gibbero anima- 
li: tertia in Pentateucho Samaritano. 

Daleth in tertio Siclo argenteo Ottii , altera itu 
nummo Sidonio Regis Demetrii mufaei Bonon. 

He in omnibus Siclis. Cum in litteris Siclorum 
fimiles Gnt he & heth , funt etiam iimiles in quadra- 
tis noftratium Judasorum . 

Vau prima in multis Siclis: altera in Bononienfi: 
tertia in nummo Sidonio fupraferipto , quarta in de- 
cimo odtavo Ottii & reprasfentat uncinum: ^ Vau 
enim latine uncus uncinus eft : quinta in vigefimo 
ejufdem . 

Zain 

Heth in plurimis : altera in decimo o<ftavo Ottii in- 
ferne aliquantulum aperta efficiet n* tertia in fexto 
Deylingii 

Terh 

Jod in plurimis ; altera in decimo feptimo Ottii 

& 


( * ) Mifs. Roro. fer. V. cilt* 
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& in fecundo Tabellas noftr* non parum mollita , & 
accedens ad Jota Graecorum: Tertia & quarta in eo- 
dem . Puto enim in infima Sicli ora litterulam Jod 
e (Te , ita ut fit pars vocis fuperioris propter angufti- 
as de loco fuo deje&am onus meum , curam me - 
dm.Si quis hoc reprehenderit, quia nominibus cum 
affixo non folet praeponi articulus, facile erit addu- 
&is exemplis fcrupulum evellere: monendus erit 
praeterea tardiori aetate Machabsorum elegantiam»» 
linguas minus efle quaerendam. Pofiet tamen quis 
malle jod initium elle repetit» vocis Ifrael. 

Caph 

Lamed in Siclo Bonon. & alibi utraque : tertia., 
in nummo Tyrio Mufasi Bonon. referente hinc caput 
Herculis Tyrii , de quo mentio cfl II. Machab. 4. 19. 
bine monogramma Urbis & epocham K5 & in num- 
mo Sidonio Demetrii Regis. Nomina Urbium Tabel- 
1 « appofitafunt litteris Phoeniciis accurate deferiptis: 
quarta in fexto Deylingii : quinta in quinto ejufdem ; 
fexta in decimonono Ottii . 

Mem in multis ficlis: altera in decimo fepti- 
mo Ottii . 

Nun prima in Siclo Bianchinii ( iflor. univerf. ) 
fecunda in Siclo memorato Academi» Parifienfis , 
tertia in feptimo & odtavo Ottii . 

Samcch 

Hain prima in Siclo Bonon. altera in alrero ta- 
bellae nofltrae ; repr^fentant oculum, qui ]?U bain he- 
braice dicitur : tertia & quarta rotundiores in multis 
ficlis : quinta in tertio argenteo Ottii furium verfa* 
> & Pentateucho Samaritano . 

Pe in Bononienfi tantum : qui primus omnium, 
quos viderim, figuram hujus elementi habet : ideo- 
que harum rerum amatoribus in numero monumen- 
torum illuilrium collocandus, v d Pt & Stn initia— 

funt 
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funt vocum HJ# ^5* Pafcbafea initium {a) anni 
quarti ab ablato jugo Gentium commemorat nummus. 
Confirmat notlram interpretationem manipulus, qui ia 
nummo eft, primitiarum & frugum inPafchate ofier- 
ri folitus, quo fellabantur Hebrjei a Deo fe terram 
uberrimam accepiffe. Deuter. z 6. tradidit «ofeir(Deus) 
terram lafle & meile manantem , & idcirco nunc offero 
primitias frugum terree quam Domtnus dedit mibi . Lhl. 
averfa parte i’' , ¥ nruj? liberationis Sion . Antiochus 
enim memoratus edixerat JeruJalem Sanflam efje libe - 
ram. Calix vel urna habens manna deGgnat exitum»# 
populi de /Egypto, & iter per defertum. In p »itre- 
roo Siclo Ottii ex Muf<;oFormontiano petito videre ell 
manna de caelo cadens in duos calices. Convenit fi- 
gura hujus litterisefuo nomini. Etenim vox n ? He efl 
vultus vel etiam acies . Si hominem non veifum aut ad- 
verfum,fed obliquum afpexeris, videbis hinc caput re- 
£la defeendere ad cervicem et collum, hinc frontem ejC 
nafum eminere, os autem et mentum recedere: has qua- 
li lineas capitis et vultus humani refert h^c littera a. I 

Tfade prima in vigefimo primo Ottii ; altera in 
Bonon. tertia ut puto in trigefimo Ottii ; quarta ia 
nummo Tyrio; quinta in Sidonio. 

Koph feroper eadem ell. 

Res fecunda in altero Siclo tabellq ; tertia in num- 
mo Tyrio. Repeto Daleth & Res in alphabeto hebraico 
veteri fimiles efle, in Bibliis Judaicis pariter fimiles. 

Sin utraque in multis 

Tau prima in pluribus: altera in undecimo & 
duobus fequentibus Ottii . E prima figura nomen Iit— 
ter$ datum. enim fignum eft: et nos cum aliquid 
etiam imprudentes fignamus , duabus lineis decuffa-. 
tim impreflis notare confuevimus . 

Vo- 
ti) Pafeha feu menfis et luna, qua Pafcha celebrabatur , initium erat 
anni facri. Ex$d. n. 
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Olenti mihi aliquid etiam de litteris Grae- 
cis earumque antiquis figuris dicere ob- 
vium ell initio , quod multi affirmant Grae- 
cos oli m fexdecim tantum litteras habuit 
se: reliquas odto additas fuiffe deinceps. 
Plinius rem confirmat, aitque litteras a Cadmo in_» 
Graeciam allatas e Phoenice fexdecim numero, qui- 
bus Palamedes adjecit quatuor ©s<&X, totidem Si- 
monides z h Y n . Initium fit a vocalibus longis H, & 
ft. Garum inventor dicitur Simonides cognomento 
Melicus poeta celebris fato fundtus , ut teltatur Sui- 
das, Olympiade LXXVIII. Habuerant & ante Simo- 
nidem Graeci earum fonura ; verum iifdem litteris 
E & o breves seque ac longas fcribebant. Ad di- 
llinguendam ergo pronunciationem inrrodu&ae funt. 
Illarum tamen figura minime nova fuit . Siquidemj 
H erat antea apud Graecos , valebatque afpirationem.» 
quae praeponebatur folum iis vocibus , qu<e nunc 
fpiritu afpero praenotantur , ut infra oftendetur . Q 
vero primum fuit o cui fuppofita erat parva linea; 
evafit deinde celeris fcriptionis gratia n, qua nunc 
utimur. Commode nummi Sicilienfes ollendunt, has 
vocales longas non multo ante Olympiadem fupra- 
fcriptam ufurpari coeptas efle . Syracufis enim diu vi- 
xit Simonides ,& Hieroni, qui poft fratrem Gelonem_> 
in Sicilia regnavit , familiaris fuit . Erit, ut opinor, 
operae pretium confirmare' monumentis antiquis ea..» 
quae fcriprores habent, & viciffira horum audloritate, 

C quaa- 
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quantum fieri poteft , aetatem indicare aliquot num* 
morum, qui unum utbis nomen habent. 

Primus in mufaso Bononienfi & antiquiflimus eft 
nummus Medanenfium argenteus didrachmus, in quo 
efl hinc vox DANKIrE & Delphin, hinc area- 
in novem partes , feu hortus in novem areolas di» 
flindlus, quarum media Ca£lifru6lum habet. Cadlus 
autem planta peculiaris erat Sicilis , cujus Theo» 
phrartus (a) meminit : & Athenaeus ( b ) in alias re» 

f iones translatam putat noflratem Cinaram , vel Car» 
uum altilem effe. Oftentabant nimirum Zanclsi , 
qui Medanenfes pofiea didli funt , hifce pifcis incur- 
vi & Cadti argumentis opes , quibus fe natura do- 
naflet , portum videlicet pulcherrimum , & agrunu» 
communibus & peculiaribus frugibus feracem. Num- 
mum primus edidit Paruta non nihil difcrepantem : 
loco enim fcaliae ( fic enim Siculi frudlura hunc nun- 
cupabant ) caput habet humanum. Mentionem ejus 
facit etiam Montfaucon in Palaeographia Gr&ca , & 
judicat Aiu ante rem Romanam cufum . Vereor tamen, 
ut id perfuadeac veterum monumentorum fludiofis. 
Hi enim negant nummos tanta; antiquitatis fu pe re £ 
fe, & omnium vetudiftimos ede opinantur nummos 
Amynta; Macedonum Regis, quem nonnulli Camby- 
si Se Dario Hyflafpis filio aequalem putant , & Olym- 
piade LXIX. fato fun&um ede, dicit Eufebius iiL» 
Chronico, ideii circa annum Roma: Conditae CCLIV, 
cum tamen alii in feculum fequens ejus tempora re- 
jiciant ( c ) . Non aberramus a propofito-, cum quxri- 
snus, quid flatui poflit de aetate nummi. 

Satis 

(4) Hift. pf» lib. e» c. 4* 

( b ) Lib. 1. dipn. 

i e ) Ex Juftino lib. 7. qui Regum Macedonie feriem multo breviorem affert 
& Amyntam fextum a Carano primo Rege ftatuit. Si quis tamen fentiret, 
nummum Amynta fpefla re ad alterum, qui fuit Alexandri M.avus, non 
ita facile dTctciuo probabili ratione de fententia fua deducere . 
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Satis conflat MeflTanam oiim didam ede Zan- 
clam : qua vero occafione Medame nomen adepta fit, 
multi tradidere, Thucydides initio libri VI.de bello 
Fcloponnefiaco in Siciliam translato a&urus populos 
ejus infulas defer ibit , urbefque in ea (itas . MefTanam 
ait dictam antea a Siculis populari vocabulo Zan- 
clam, feu falcem a figura littoris, in quo jacet . Alii 
atque alii populi Cum$i Italia* Chalcidenfes Euboea-, 
profeci, demum Samii urbem tenuere . Nec ita muU 
1 9 poji Anaxilas Rbeginorum Tyrannus exterminatis Sa- 
miis urbem promifeuis hominibus frequentem reddidit * d* 
a fua quoniam patria Meffmem ( feu ut fert Dorico 
dialedus MefTanam ) appellavit . Paufanias in MefTcn. 
totam rem multis perfequitur. Tw Si £*#*/« 

P‘»f yivuv Tufctwoe u ToMp ufefov &c. Anaxilas* inquit* Rhe- 
gii Tyrannus pronepos fuit Alddamidas MefTenii * 
qui olim fe contulerat Rhegium popularibus fuit pri- 
mo MeiTeniaco bello a Spartanis devi<ftis. Cum au- 
tem poilea MefTenii contra Spartanos bellum redin- 
teg radent , eoque multis annis geflo rurfus fuccubu- 
iflent , & folum vertere compulli errarent fedibus in- 
certis* Anaxilas mifit, qui Gentiles fuos in Italiam.» 
accerferet: hofpitio receptos docuit, perpetuum fibi 
ede bellum cum Zancheis, qui pofliaerent uberemji 
agrum, urbemque opportuno Sicilias loco: h«c om- 
nia confccuturos * fi fua opera uti velint • Probato 
confilio Meilenii in Siciliam tradudi praelio terreflri* 
Anaxilas navali fudere Zancl^os . Vidi vi&oribus 
urbem & domicilium communicare coadi funt: «Vo/x* 
Si to/u fxsn ' 9 way Me<r<rlu!Uu irri ZayxA>j< k xteirftui * (J T 
mutato nomine Zanclam Mejfenem appellari . Haec Pau- 
fanias . Quo Medanas nomine deinde nuncupata eft v 
donec Mamertini Italica gens* quas fub Agathoclo 
ilipendia meruerat, vi occuparunt urbem (0) vel uc 

C 2 alii 



alii referunt (a) io eam e* conventu recepti funt, 
& in unum populum coalefcentes potius Mamertini 
( b ) quam Melien ii vel Meflanenfes dici voluerunt . 
Inde fecutum ert primum bellum Punicum & tem- 
pora notiora. Adventus Mefleniorum in Siciliam au 
Paufania collocatur in Olympiadem XXIX. Hac ge- 
Jia funt undetricefima Olympiade, qua iterum vicit Cbio* 
nis Lacon Archonte Athenis Miltiade . Additamentum.» 
Olympionicae & Archontis vicefimam nonam ipfamj 
Olympiadem ita confirmat, ut nplla fubeffe poflit fuf- 
picio de librariorum errore. Et Paufanias illa con- 
rigiffe omnino cenfuit aetate a communi hominum.» 
recordatione valde remota . Alibi enim (c) ut pro- 
baret , quendam inter artifices antiquiflimos effe nu- 
merandum, fuifTe illum ait antequam Zanche nomen 
Meflanae edet inditum ; & paulo ante i rfypctpn» ro 
*PX*1ov inferiptionem ,quas Mefleniis (d) pueris poli- 
ta erat, veterem appellavit inter infinita monumenta 
per multa fubinde fecula Diis & hominibus in Eli- 
de conditura . 

Paufanias videtur addipulari Judinus, cujus lo- 
cum ex lib. IV. totum opus ed deferibere , ut ratio 
temporis condet . Sicilia ...... a principio patria Cy- 

clopum fuit : quibus extinflis /Eoius regnum infula occu . 
pavit : pojl quem fingtda civitates in tyrannorum imperium 

conceffcrunt Horum ex numero Anaxilaus (c) ju- 

fiitia cum ceterorum crudelitate certabat , cujus moderatio 
haud mediocrem fruttum tulit . Quippe decedens cum par- 
vulos 


i») Feft. V. Mamertini & cxcept. lib. si. Diodor. Sic. 

(b) Strab. lib. 6, 

( c ) In Eliae, pr. 

(4) Ama/sttis nofier inopportune Mamertinos vertit» qui Gratce funt 
M sovlwtot . 

(«) Anaxilas Anaxilaus Anaxileus; varietas, cjufdem nominis ex diffe- 
rentia dialeflorum profedta . 
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vulos filios reliquiffet , tutelamque eorum Mycitho fpettatx 
fidei fervo commififfet , tantus amor memoria ejus apud 
omnes fuit , ut parere fervo quam dejerere filios Regis 

mallent Imperium Sicilia etiam Cbartaginienfes 

tentaverc: Ad poftremum amijfo Hamilcare cum exerci- 
tu quievere vifli. Vides hic Anaxilaum aetate aftteire 
adventura Chartaginienfium in Siciliam, & pollremo 
loco poni pugnam ad Himeram , qua Hamilcar pe- 
riit , & Poeni a Gelone fuli fune . Cum itaque ex il- 
la Paufaniaefententia Meflenii dicantur venifle in Si- 
ciliam , novunoque Meflanae nomen impofuifle Olym- 
piade XXIX. quae ih annum Romae Conditas circi- 
ter nonagelimum incidit, annis prope fuperioribus, 
pauloque ante eos dies cudi potuit nofter nummus. 
Non video ergo, qua ratione llatuaturex appellatio- 
ne urbis Zanclae nummum diu ante rem Romanam.» 
culum . 

Malim equidem, fi per ceteros rerum Graecarum^ 
Scriptores liceret , in ea efle fententia , quas nummum^» 
antiquitate parem primis Roras Regibus faceret . Ne- 
que me deterreret ipfa nummi elaborata concinnitas 
antiquitate tam longinqua. Quis enim eft, qui ignoret 
quanto ingenio ad artes omnes excolendas Siculi a* 
bundaverint ? Militaris virtutts fpecimen clariflimum 
fuppeditat Gelo , qui Poenos ad Himeram non mino- 
ri gloria vicit, quam Paulanias & Themillocles Perfas 
eodem tempore fugarunt, cum illi interea pruden- 
tiam Gelonis imitari poli vi&oriam nelcilTent . ( a ) 
Sin autem pacis quam belli malumus exempla , ha- 
bemus eloquentiam Gorgias & Tiliae Leontinorum , 
quos cum apud le publice elocutos audiviflent Athe- 
nienfesjam tum ingenioli & eloquentiae dediti, obttu- 
puilTe dicuntur. (£) Athletas etiam plurimos habue- 

C 3 re 

(*) Diod. Sic. lib. i r. 

(b) Id. lib. xi. Paufan. Eliae, poft. 
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re Siculi certaminum in Olympia viflores . Immerito 
ergo putaremus horum majores ne fc i fle pecuniam af- 
fabre (ignare . Verum au&oritas Herodoti & Diodo- 
ri Siculi in caufa eft, cur multo tardius haec conti- 
gifle credamus , quam Paufanias fcripferit. Is enim_> 
non procul aberat ab aetate, qua haec contigerunt , ut 
dicemus, & alterum Siculas res novide, & fcripiide 
accuratius probabile e(l. 

Herodotus meminit urbis Zanclae libro VI. quam 
a Samiis occupatam refert hortatore Anaxileo Rhe- 
gii Tyranno, cum forte fortuna vacua edet habita- 
toribus ad bellum profe&is : Zanclaei auxilium ab 
Hippocrate G e lae Tyranno implorantes proditi Samiis 
turpiter fuerunt, & Scythes antea Zanclae Tyrannus 
ad Darium Hyllafpis Regem Perfarum confugit. Ita 
Zanclam Samii tenuere. Narrantur haec ab Herodo- 
to ante pugnam Marathoniam » idefl ante annum ter- 
tium Olympiadis LXXII. feu annum Romae Con- 
dit? CCLXIV. paucis po(l annis quam AnaxileusTy- 
rannidem Rhegii occupaverat . Iterum libro VII. il- 
lata mentione de Cadmo quodam in Graeciam mi flo 
a Gelone Syraculanorum Tyranno memorat urbem 
Zanclam , additque ZayuMw rlw t< M £<ray,vlw neruf&et&rx» 
•rUvofitt , Zanclam in Mefsanam nomine commutatam . Sua_ 
funt & huic loco indicia Chronologica : legati nimi- 
ium Graecorum , qui ad Gelonem venerant orarum , 
ut (ibi ferret opera contra Xerxem, itidemque Hamil- 
car Poenus in Siciliam cum fortiffimo exercitu profe- 
^lus , cui filios fuos Anaxilas obfldes dederat ; annus 
videlicet erat , qui proxime praecedit celeberrimas 
pugnas Salaminiam in Graecia , & Siculam ad 
Himeram , feu primus Olympiadis LXXV. Ur- 
bis conditae circiter CCLXXIIII. ferius quam_> 
Paufanias fcripflc annos centum odloginta qua- 
tuor. Cum haec agerentur , Herodotus vivebat. Gcl- 

' M- i 
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lius (a) enim c Pamphila(&) aic Hellanicum annos 
- natum LXV. Herodotum LIll. Thucydidem XL. 
cum coepit bellum Peloponnetiacum .Hujus initiumus 
nonnulli referunt in Olympiadem LXXXVII. alii in 
fequentem rejiciunf.utcumque res fit Herodotus quam- 
vis tum puer in vivis erat, & hajc a pluribus noiL. 
potuit non intellexifle , praslertim cum Thuriis diu 
vixerit, ( c )qua» urbs Rhegio & Meflanaj proxima erat. 

Diodorus in Olympiadem LXXVI. collocat mor- 
tem Anaxila; Rhegii & Zancla; Tyranni poli decem-» 
& o&o integros annos quam imperare coeperat . Ejus 
filii in tutelam Mycitho traditi dominationem tenue- 
re ufque ad annum IV. Olympiadis LXXIX. quo a 
Civibus imperio & urbe ejedti funt. Hadlenus Zan- 
clam & Zancbeos dicit Diodorus : mox Meflanam Ur- 
bem & deinceps cives Meffanenfes femper appellat. 
Non ergo ab Anaxila, inquiet aliquis, (ed aliquandiu 
etiam poli ejus mortem nomen MelTana; datum efl: 
Quemadmodum enim Diodorus Mellariam vocat fo- 
lum poli expulfos a tyrannide filios Anaxila; , liAna- 
xilas urbis nomen mutafiet» jam tum MelTanam Dio- 
dorus dicere coepilTet. Infuper ab Anaxila & Mefle- 
niis ira potuit Zancla novum nomen trahere , ut 
veterem etiam appellationem retineret , eodemque.» 
tempore & Zancla diceretur & Mefsana . Hinc Pli- 
nius ( nihil enim diflimulo ) nominat Zanclaos Mefseni - 
orum in Siculo freto (d). Verum ello : luerit Diodorus 
in ea fententia : putaverit nomen Meflana? tributum-» 
efTe folum poli expulfos Anaxila; liberos. Non con- 
tinuo tamen lequitur deferendam videri fententiam_» 
Herodoti Thucydidis & Paufanias, qui novam hanc 

C 4 nun- 

(*) Nofl. atf. lib. ij. cap. 13. 

(b) Pamphila foemina /Egyptu hiftorianj mifccllam confcripfit; de ea 
Phot. Cod. 18;. 

(e) Strabo hb. 14. 

j i ) Hift. lib. 3. c. 8. 
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nuncupationem Anaxilae tribuerunt: quorum au- 
«floritas gravifliraa efl , & aetas Herodoti & Thucydi- 
dis rebus, quas narraverunt, proxima. Deinde quia-. 
Diodorus Zanclam etiam poli mortem Anaxilae dicit, 
non idcirco arguendum efl, eum putaffe tum folum 
Meflanam didtam fuifle • Solent enim hiflorici.vel 
minus ede religiofi , vel minus diligentes in hujuf- 
raodi appellationibus urbium vel locorum pro rerum 
& temporum varietate ufurpandis . Ita in Eufebii 
Chronico, ne longe ab hac eadem urbe petatur exem- 
plum, tum cum primum conderetur , Meflana voca- 
tur, & tamen Meflana? nomen folum multis poli fe- 
culis accepit : quod nulla ratione credendum elt vel 
Eufebiura vel Hieronymum ignorafle . Praster quam* 
quod difcrimen trium aut quatuor Olympiadum (tot 
enim funt a Tyrannide Anaxihe ad popularem ilatu$n 
a Zanclaeis reflitutum ) tanti non ell,ut a fententuu 
quam conllituimus, nos dimovere poflit . Nemini e- 
nim in veteri hiftoria vel leviter verfato ignotum efl, 
res & tempora Graecorum , qua? Philippum Macedo- 
nem antecedunt, & fpeciatim peculiaria Urbium ge- 
fta , quippe hominum fermone plerumque tradita po- 
lleris , nemini ignotura eft , quam varie narrentur a 
fcriptoribus , quantifque temporum difficultatibus ple- 
na fint. Cum igitur de paucorum annorum numero 
fit differentia, nihili eam facere licebit. Quod autem 
e Plinio allatum efl, majus momentum habet: vide* 
tur enim Zanclae nomen adhuc fub Vefpafiano Aug. 
fuperfuifle. Cui argumento ut refpondeam, nonnulla 
ex libro VI. Strabonis perpendenda fune: ex quibus 
• conflabit qua ratione intelligenda fint» qua? de ur-* 
bibus Sicilias Plinius habet. 

Strabo dum Siciliam deferibit, breviflime bella 
Romanorum in ea gefla commemorat Punica & Ci- 
vile, quibus primo vaflitas, deinde folitudo infui? al- 
lata 
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lata eft. Excif# & defert# dicuntur plurim# urbes» 
quarum veftigia tantum rellabant. Naxus» Megara..» 
Morgantia» & Camarina in eo numero fuerunt: & pau- 
lo infra » incolas non amplius habere Himera dici- 
tur» non Gela» non Callipolis»non Selinus» non Euboea» 
non ali# plures . Ut huic malo remedium aderrent 
Romani Tetre opj xj rav Taiifuv rct &C. MontCS & 

campejiria plurima equorum pajtoribtts , bubulcis » & opilio- 
nibus fruenda prabuerunt. Coloni^ pariter dedudl^funt 
Panormus , Syracuf#» Meflana, Catana» ali#que » qui- 
bus tamen rebus omnibus adtis infrequens adhuc fu- 
iffe Sicilia videtur . Additor enim K eu' 2$ *, natia-iv 
eulrlw TXfiuov &c. Roma horreum Siciliam vocavere : huc 
enim omnia ibidem nata comportantur » exceptis paucis qup 
incolarum ufus abfumit . Hsec Sicili# facies Strabonis 
#tate»qui in ea urbes & oppida numerat omnino vi- 
ginti . At vero cura Plinium legimus» referta populo- 
rum Sicilia & plena incolarum occurrit. Habitabatur 
Himera , & Megaris, & Camarina : inter ftipendarios 
Populi Romani numerabantur Naxii, Selinuntii, Gela- 
ni, Murgentini, aliique . Colonia in Sicilia» ait Plinius» 
( a ) urbes & oppida LXXJI. Cum itaque Zancl#i Mef- 
feniorum fub Vefpafiano Aug. commemorantur* cre- 
dendum eft in agro Meflanenfi oppidum aliquod re. 
ftitutum fui (Te » cujus incol# Zancl#k a vetuftiflima 
urbis appellatione nomen haberent » quemadmodum 
plures urbes & oppida Plinii tempore mftaurata fue- 
rant, qu# ante centum annos nullos incolas habue- 
rant. Ceterum Strabonis #tate ZancI# nomen jam. 
diu antiquatura erat : xr/<r)x«,inquit,^eVMf<r<rlu//w><&c, 
ZdyxM TfoTSfov Ka^ufifvt ) . Meffenem condidere Meflenii , qui 
Peloponnefum habitant, a quibus & nomen mutuaviv.namque 
prius Zancla vocabatur. Secus res cecidit, cum Mamer- 
tini urbem occuparunt. Utraque Meflan# 6c Mamertin# 
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urbis appellatio tunc fervata eft, & utriufque nominis 
ufum promifcuum paflim apud hiiloricos videre eft. 

Ut in viam tandem redeamus, quae ab Herodoto, 
Thucydide, & Diodoro narrantur, ad rem noltram fpe- 
dantia ita componi poliunt, & m Olympiadas referri. 



Anno 

Olympiado 

Anaxilas imperare coepit 
Samii fugientes Perfas Zanclam 
veniunt hortatore Anaxila. He- 
roi. lib. FI. anno qui praecedit 

3 

. 7 l 

pugnam Marathoniam : is elt 

2 

72 

Nccita multo pofl, ut inquit Thu- 
cydides , Anaxilas extermi- 
nat Samios ; conjun<5lis viri- 
bus cum gentilibus fuis Mef- 




4 

feniis Zanclam capit , ut cre- 


' 

dibile eft 


73 

Zancla jam nuncupata Meflana. 

• Herodot. lib. FU. anno , quo 
Salaminia pugna contigit : eft 


is annus 

Gelo Syracufanorum Tyrannus, 
poft Sicili<j Rex moritur . D*o- 
dor. lib. XI- Hiero frater fuc- 

I 

75 

cedit Geloni 

Anaxilas completis XVIII. an- 
nis tyrannidis moritur relidlis 

3 

75 

filiis • ibid. 

Mycithus filiorum Anaxilse tutor 
ratione reddita in Graciam-* 

i 

76 

abit. ibid. 

2 

78 

Simonides Melicus moritur Suid. 
Liberi Anaxilae dominatu pul- 


78 

li. ibid . 

4 

79 

. Re- 
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Relatis in fuos annos rebus MelTanae gcftis idem 
agendum e it in nummis ejufdem urbis. Hoc proelia- 
mus prascipue beneficio vocalium longarum, qua?, ut 
diximus, inventae funt a Simonide , ceterifque litteris 
adjeCtas circa tempora Gelonis Siciliae Regis . Fidem_> 
hujus rei faciunt nummi Gelonis , qui infcribuntur 
rEAQNOE pero, quique antiquiilimi funt omnium, in 
quibus vocales longae legantur. 

Ante Olympiadem LXX11I. qua Meflenii Zan- 
clam venerunt, cufus elt nummus, cujus initio men- 
tionem fecimus. Habet enim D ANK l/ E feu ZAFKAH , 
quo nomine ea urbs ad hanc ufque Olympiadem vo- 
cata elt . Quam pridem vero cufus fuerit , difficile elt 
definire . 

Poli occupatam urbem a Mefleniis feu ab Olym- 
piade LXXII1. videntur culi argentei tetradrachroi, 
qui in antica parte currum habent a mulabus tradtum, 
in poftica leporem, infcribunturque MEU.ENION ( a ) 
itidemque alii, qui a fuperioribus in hoc folum difcre- 
pant, quod currus a fingulari equo trahitur . Cufifunt 
etiam per eos annos nummi ejufdem ponderis & 
typi , qui meeeanion habent , cum Mefienii feu 
Meftanenfes affuefcerent Doricas linguas & chara- 
cteribus litterarum , quas in ufum Siculorum venie- 
bant . Hi omnes , cum vocales longas non habe- 
ant , lignati creduntur ante Gelonem a Siculis renun- 
ciatum Regem . Regnante vero Gelone , vel poli Ge- 
lonem receptis jam & ufitatis vocalibus longis lignati 
funt reliqui nummi, quorum infcriptio ell NHINA 333 M 
Vel MEEEANH2N . Ii vero , qui MAMEPTINflN habent, 
poli Agathoclem funt percuffi , & fpedtanr ad ean- 
dem utbemin poteilatem Mamertinorum redaClam_i . 

Illud [*) 


[*) Explicat hos nummos « Ariflotele Julius Pollux lib. f. e. ii. 
aitquc Anaxilam Rheginum cum Olympia v i ciflTct curru, & aluiflet 
in Sicilia lepores, qui antea non erant, utrumque monetae infciilpliflc. 
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Illud hic omittendum non eft, Meflanenfes ica_. 
fub tyrannide Anaxilas fuiiTe , ut fub imperio etiam 
Gelonis edent . Gelo enim pofiHirnerenfem pugnam.» 
devi<£lis Carthaginienlibus totam (ibi Siciliam fubje- 
cit, ALliano terte ttus-uv C<p‘ icturo vZiKetiuv ixofoctro . (a) Id- 
circo eandem orthographiam ubique in ulu fuifle pro- 
babile cft. Idem in nummis etiam indicatur. Num- 
mus Syracufanorum eft apud Parutam , qui in an- 
tica parte caput habet diademate ornatum, cui ap- 
pofitus eft tripus & vox STPA kotIwv, in potiica leo- 
nem & clavam . Nemo non exiilimavit caput Gelo- 
nis efle , & tripodem eum , quem Diodorus refert 
aureum XVI. talentorum Delphos raiflum a Gelone 
& Apollini dicatum ; ita cupidis gloria? etiam per 
ea tempora hominibus, ut li quid magnifice fecifTe 
libi viderentur, id quam fapiuime poterant, glorio. 
fe olle ntarent. Idem nummus paulo poli occurrit no- 
mine MEE2ANIQN infcriptus. Si Melianenfes fub im- 
perio Gelonis non fuiffent, non video cur ejus ima- 
gine pecuniam fignaflent , pradertim cum ne fui qui- 
dem tyranni Anaxilas vultu fignare moseifdem edet.' 

Quantum ad litteram z fpedlat , ex fuprafcripto 
nomine DANKl/E roanifeltum elt illam litteram, feu 
potius litteras figuram apud veteres Grascos non fuif» 
fe , ut Plinius monuerat. Eadem caruerunt etiam an- 
tiqui latini : fcripferunt enim c sMedentius pro Mezen - 
,tefle- Prifciano . Videtur autem primo a fimplici 
d caepifle difcerni praspofito E, ut in nummo Troezeni- 
orum EAETS EAET0EPIOS ; ( b ) deinde expreflam fuif- 
fe per veterem figuram litteras £ qualem videmus in 
infcriptione Sigasa & Bimardiana ,& tanquam novam 
litteram ceteris accefiiffe. A fono ejufdem litteras 

non (*) 


(*) Var. Jiift. lib. 6. c. xt. Vide Diodor. lib. rr 
(b)Goit u Grxc. Tab. zo. 


Digitized by Google 


non multum abfuit , quod probant illa , ZMTPNAinN 
in nummo Smyrnaeorum ,KOZM« in celebri infcriptio- 
ne Palmyrena &c. Et viciffim in alio nummo elt 
kaaeomenh urbs in Jonia pro KA*£o/aewj( a )In eo no- 
mine DANKLE obiter notanda efl n quam pofierio- 
res Graeci cum erat ante rK & X ignotam nobis ob 
caufam verterunt in r . 

Y a Simonide fimiliter inventa vocalibus longis 
paulo antiquior efl • In nummis enim Selinuntioruno 
apud Parutam efl sayth vel htyae . Ejus autem fi- 
gura com polita e It ex n & E colligatis . 

0 s $ X quarum inventio tribuitur Palamedi videmus 
in antiquimmis monumentis praeter s quas cum in Athe- 
nienfi Nointeliana infcriptione ( b ) debuifiet efi'e,pro ea 
XZ fuit, quia Atbenienfes nondum eam receperant. 

De litteris generatim Plinius haec habet . ( c ) 
Litteras femper arbitror %AJJyrias fuijfe : fed alii apud 
ALgyptios a Mercurio 9 ut Gellius , alii apud Syros reper- 
tas volunt. Utique in Greeeiam intulijfe e Phoenice Cad- 
mum fexdecim numero . Quibus Trojano bello Palamedem 
adjectffe quatuor hac figura e-$x. Totidem pofi eum. 
Stmontdem Melicum zH.ffl : quarum omnium vis in nojlris 
recognojcitur . Ari fiot cies X. & VIII. prifeas fuijfe a B r A E 
Z i K A M N o n P E t r <t> : . & duas ab Epicharmo additas 
0X quam a Palamede mavult. Quatuor nationibus ait 
Plinius tubui- gloriam magnam inventionis litterarum f 
Aflyriis, Aegyptiis, Syris, Phoenicibus . Satis commo* 
de fit , ut com his omnibus res -aliqua fuerit Hebrae- 
is. Communes enim litteras & linguam cum^fiyriis 
feu Chaldaeis habuerunt, ut di&um efl: diu vixere,, 
in jEgypto, Syriae pars Judaea fuit, & Phoenicibus 
finitima . Ex vetufiis. litteris Hebraeorum natas feu 

for- 

(«> Vilde Tab. 

( b) Tota deferibitur in antiquitaU Gali. fccl. Maflei Viri C I. - * 

(r) Hift. nat. lib. 7. c. 56. ' ‘ • * 
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formatas efle litteras Gr*corum probat laculenter Ta- 
bella noftra , in qua hebraicis limiles fune vetuftifli- 
m;E quasque Graecorum. Cumque veteres uno con- 
fenfu tradant a Phoenicibus in Graeciam litteras efse 
allatas, videtur fequi eafdem fuiise olim Hebraeorum 
& Phoenicum litteras. In Graeciam ulque tama per- 
crebuerat Phoenices, qui attulerant Grqcts litteras, noa 
efse earum inventores • fed ab aliis accepi fsc^ : 
♦a«n' rw Qoivikck «Sk «pjpje ivfuv(a ) & Tacitus . Ploceni- 

intultQc litteras Gracia , gloriamque adeptos 

tanquam repertrint , qua acceperant: acceperant videlicet 
ab Hebraeis , qui fub nomine Syrorum latent apud 
Diodorum ibidem . nb> tynai yp*w* iScc. 
Syri litteras invenerunt : ab iis autem edocjt Pocentces 
Gracit tradiderunt , hi nimirum qui cum Cadmo tn ku- 
ropam navigaverunt : Puto autem. hanc famam de in- 
ventione litterarum apud Hebraeos tdcirco manaise , 
quod illi omnium Gentium primigenii tuere , quoa 
clariffime teftantur eorum libri facri . ; 

Quamvis autem Phoeniciae litterae, quae hodie oc- 
currunt in nummis Tyri et Sidonis, diferepent mul« 
tum ab hebraicis , credendum eft mutatas efse laplu 
temporis , quemadmodum Samaritanae mutatae. 
deprehenduntur, cum tamen commoms opimo ut, 
etiam Samaritanos ufos antiquis bttens Hebraeorum 
fuifse . Certe S. Hieronymus (*) affirmat litteram^ 
Tau figuram crucis olim habuifse , qu$ in veteri 
alphabeto Hebr^orum eft , in Samaritano nunc ae i* 
deratur . Unde maximo in errore verfari patet eos, 
qui cum hoc argumentum tra&arent , Samaritanum 
Alphabetum deferiptum ex codicibus fibi 
runt tanquam exemplar , ex quo defuroptas olten^ - 

l 

( 4 } Diod. 1. f» Ticit» lib. tl». 

ia Ewch. c. ?• < 
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rent veteres litteras» quas in Graeciam aetatibus fabulo- 
£is translatae funt • 

Sexdecim vulgo dicuntur litterae» quas initio Grae- 
ci ab Hebraeis habuerunt . Totidem forte Hebraeo- 
rum erant per eos dies. Nemo fex litteras \D3on pau- 
lifper attendet » quin intelligat line his Hebraeorum 
termonem potuifle exprimi , tantumque adjedtas efle 
plenioris foni gratia* Aliis fubinde litteris au£lum~» 
ell alphabetum Graecum . Ariftoteles fupramemoratus 
decem & odio prifcas fu i fle dicit litteras » additis 
fcilicet z & 0 .Viginti litteras habuit alphabetum E- 
picharmi: totidem qui marmor Sigaeum , (a) vel a- 
liud veteris Athletae a Bimardio (a) editum inferi- 
pferunr» habuifle crediderim . Infcriptio Nointelii A. 
thenienfis viginti una exaratur. Tzetzes ( b ) primo 
fexdecim» mox decem & novem « tum XXII. demum 
XXIV. fuifle dicit • Ita a populis Graeciae variatum 
eft » ut alii plures » pauciores alii litteras haberent . 
Samii & Jones (?) omnium primi XXIV. litteris ufl 
funt , Athenienfes omnium poftremi Olympiade no- 
nageflma quarta Archonte Euclide, (d) Nointeliana 
enim infcriptio Olympiade LXXX. vel etiam poli 
exarata caret £▼ & n cum tamen ha eo vocalis lit in 
nummis Gelonis , & Y in antiquioribus Selinuntio- 
rum. Ita alphabetum Jonicum primum ad omnes 
Graecos » pollea firaul cum lingua ad omnes Gentes 
dimanavit, (e) Tum numerus litterarum & figurae» 
& ut planius loquar» alphabeta varia diligentius no- 
tata 


(«) Primum editum eft a ChifulI, alterum a Bimardio in Thcf. nor. 

inferip. edito Mediol. 

( b ) Chii. i», poef. 398. 

( t ) Sutd. v. 'Zmijuv 0 ftj/Mi: Samii autem Jonibus adnumerabantnr • 
(d) Etifcb. in Chron. 

( * ) Plin. 1 . 7. c. 57. 
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caca fune, & a Gentibus, quas iis ufas fune, cognomi- 
nata. Hinc apud veteres au&ores littera; Cadmea;» 
Pelafgicae , Attica; , Jonicas. 

Super quibus animadvertendum eft, cum Grae- 
ci dixerunt a Cadmo fibi litteras fui fle traditas, uni 
Cantum homini acceptum retuliffe, quod a pluribus 
uc ego fentio, traditum fuerat, unumque Cadmunu» 
praedicaffe. Solebant enim antiqui Graeci uni tribuere 
quod plurium hominum fuerat . Ita ex multis Regi-, 
bus, qui fapiencer imperaverant, unum Jovem fecere!» 
&ex pluribus viris fortibus vel ducibus. ftrenuis com- 
menti funt unum Herculem vel Bacchum . Idem de 
Cadmo dicendum eft . Non confugiam ad antiquas 
hi Horias , ut confirmem non femel datas Graecis litte- 
ras, & plures Cadmos fuifle. Non commemorabo 
Cadmum Agenoris , qui litteras in Graeciam e Phoe- 
nice primus dicitur intulille : non alium quem ferunt 
una cum Danao fe pr^buifle ducem in Graeciam ho- 
minibus exALgypto ejedis (u) eodem tempore,quo Mo- 
fes magnam mortalium multitudinem eduxit in Palae- 
ftinam.Non abhorrent haec a propofito no Aro : fune 
tamen paulo obfcuriora. Litterae ipfae, quas in mani* 
bus habemus mihi funt argumento rem litterariam^ 
\ b ) ex Oriente non femel fuifle translatam in Grae. 
ciam. Traditum eft, iaquiunt, Graecos utendas ac- 
cepifle fexdecim litteras. Probe . Quid fi feptemde- 
cim ex hebraeis formatae funt ? Praeter illas enim quin- 
decim, quas in Hebraeis facillimum ell recognofcere, 
H & T pariter ex hebraeis profectae funt certiflime , 
illa ex heth , haec ex hain . Si igitur non fexdecim.» 

tan- 


(«) Excep. lib. 40. Diod. edit. Vechcl. 

(b) o 1 <PoiviK£f .... iayjyayov $i$sur*&>JX U Tti E ,; A Xltvcts x} 

4 yfifijMUTCt &C* tbanicet ... • cum doli r i nat multat in Gm. 
ciam introduxere , tum vero liturat &c. Herod. lib. V. Vide etiam 
qua; habet Eufcb. prap. Evang. lib. i. 
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tantum,fedfeptemdecim littera: Gia:ca?exHebrff is ori- 
ginem traxere , perfpicuum eit non femel traxifse^ . 
Facile etiam non paucis perluaderem 0 ex Tau 
circulo inclufo effidtaro else . Quia tamen figura ve- 
tus hebraicas litteras Tetb adhuc ignota eil , tutius 
e 11 nihil affirmare . Prasterea ZSjru ex earum numero 
efl, quas ferius ad Alphabetum Gr*cum accefserunt : 
ea tamen a Grascis ad calcem non ell rejedta , quod 
latini fecerunt ; fed eundem locum ac in hebrqis 
tenet. Dicendum ergo a Phoenicibus ferius in Al- 
phabetum Graecum intromifsam efse . 

Quod li ad numerorum notas tranfire animus 
& otium efl, hic enimvero ab Hebraeis vel a Phoeni- 
cibus Gr* os non femel dodlosfuifse perfpiciemus. Pro 
certo tenendum efl, Grascos habuifse numerorum no- 
tas cum folas XVI. litteras habebant . Quas habe- 
rent , incertum efl. Herodianus Grammaticus tradi- 
dit Athenienfes numeros notare folitos per litte- 
ras I F A H x M, quas initia erant vocum unum, quirvque, 
decem, centum, mille, decies mille fignificantium : his 
muldtas pecuniarias definiri in legibus Solonis, has 
tum confpici in veteribus columnis &c. his defcribi 
in fine librorum numeros verfuum , qui in codicem 
fuillent , quod antiquis ufitatum . Harum exempla-, 
fuperlunt etiamnum in Chronico marmori infcrip- 
to, quod efl inter Arundeliana, cujus astas cadit in 
Olympiadem CXXIX. circa initium primi belli Pu- 
nici , ut in ejuldem commentario adnoratum ell, an- 
nis plus minus LX. a morte Alexandri Magni . 

Vulgaris efl Gr*cis alia ratio numeros fcribend» 
per XXiV. litteras Alphabeti , quibus permixta funt t« 
tr/Vij/xa , litteras nimirum feu notas numerorum Phoe- 
nici*. Nota fexti numeri qu* nunc per <r fcribitur, 
manifefle nata efl e Vau licii noflri compendio feri— 
bendi fic «T» Littera enim Vau Hebrasis fex valet. 
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Phoenicium aut Hebraicum e fle vel nomen ipfum fiaC 
ofiendit • KsVra p fimiliter numeri nonageflmi figura-, 
locum habet poft P , quemadmodum poA 'D locum.» 
habet Tfade : formatum e It ex Tfade Phoenicio ele- 
mento» quale medium eA in infcriptione nollri num- 
mi Tyrii. Tfade itidem Hebraeis valet nonaginta» 
In ufu fuit eadem nota in alterum latus converfa q 
vel etiam fuperne claufa q» cumque eflet valde iimilis 
Koph hebraeo , nomen ab eo accepit» didtaque ell 
Grate is nitidiori vocabulo Kovira. Reliqua: litteta: P £ T 
&c. numerum ceotefimum» ducentelimum &c. valent 
uique ad o&ingentefimum, cujus nota elt u vel n. 
ApcilBme res cadere vifa elt, fi mille per % pollet no- 
tari. Idcirco commode excogitata eitalia nota» quas 
intercapedinem impleret : lcele<£ta ell rurlus figura^ 
Tfade pluribus» quam fupraferipta dudtibus calami 
conAans, qualis ell prima in tabula noAra vel in_. 
Pentateucho Samaritano » quae novies centum eflet 
nota. Hanc Graeci originis obliti <r*m appellant qua- 
li ex litteris m & <riy\ut. ( qua: ell <ra* Dorice ) com- 
potitam • Cum ergo haec numerandi ratio de Phoe- 
nicibus fit accepta » eique admixtae fint recentiores 
litterae Graecorum, concludendum e A Graecos eandem^ 
accepiffe poA XXIV. litteras inventas . 

Pelafgiae deinceps funt didtae- veteres litterae 
Graecorum , id TvvFeAaryuv Tfurov yjYpapevuv ro7t fisredun 
XapuKTjpTi llo&aytxd Tpo<rayopeuQU&M quod ftimus transla - 
tarum in Graeciam ufus Pelafgis innotuijfet ; inquit 
Diodorus lib. HI. ex Dionyfto mythologo fcriptore 
antiquo. Pelafgi porro Graeci olim didli funt, ante, 
quam Attici, Dores, Jones, Arcades &c. nuncuparen- 
tur. In quos populos poAquam divifi funt , diferi- 
men efle coepit aliquod inter cujusque gentis feri- 
bendi modum, ita ut ex figura & numero litterarum-» 
fcripdo cujufque nationis difcerneretur. Similes erant 
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inter fe litteras omnium Grascorum , non tamen eae- 
dem - Cadmeas magna ex parte fimiles Jonicis ( a ) di- 
cit Herodotus. Peculiares luas litteras veteres ( b ) ha- 
buerunt Attici . Atticorum figuras veteres cenfeo il- 
las effe, quae in lapide Sigaeo confpiciuntur , recen- 
tiores, quae in Nointeliano. Athenienles enim diu Si- 
gaeum tenuerunt. Jonicorum vidcntur,quae poftea Grae- 
corum omnium fuerunt, quae pras ceteris vifa» funt 
maxime aptae vario fono vocum exprimendo; & ab 
antiquilfimis quibufque Graeciae doctis hominibus & 
fcriptoribus , qui exeant» ufurpatas. 

Pelafgicae litterae Doribus atfignandse mihi vi- 
dentur. Geteris enim Grascis primum in Hellenicos» 
& pacata jam Graecia & latrocinandi more fublato 
poltea in Atticos Jonas &c. commutatis, antiquum-» 
nomen Pelafgicum iis relt<5tum eft, qui rediere in 
Peloponnefum , ubi olim Pclafgus regnaverat , ibi- 
que Dores cognominati funt, (c) cumque rudiores 
ellent, quales, Arcades Lacedaemonii, Achaei &c. faci- 
lius vetera inliituta fervavere. Hinc fit ut Siculi & 
Itali, qui Dorum coloni erant ( d ) formas antiquifii- 
mas litterarum Grascarumhaberent , quas in eorum.» 
nummis confpiciuntur. 

Apud veteres Graecos duo feruntur Icribendi 
modi antiquiflimi fuiffe. Prior eW r« i* Sefyuv a 
dextera tn (imftram: qui modus mulrisin nummis re- 
centiorum etiam astatum fervatus elt . Hujus exem- 
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iib> j. n. 59. 

x ctTTotd ypdfifixTx . Paufan. Eliae, poft . 

( r ) Dionyf. Hal. hb. 1. Thucyd. lib. i. Herod. lib. t. n. Vid. Strab. 
iib. j. 

(*) Thucyd. ibid. £yjtrav 'Zixstaxs to o/ITeAo- 

ironfirtot . Io tnUi* SieilUfu» maximum partem ttUaias mi/ermat 
f tlopomncfti . 
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pia, quae habemus unico tantum verfu aut verbo ab- 
folvuntur. Fuerat is modus Orientalibus maxime.* 
vulgaris, ut ex omnibus Codicibus & ex omnibus 
fere liciis conilat . Alter modus a bobus arantibus 
du&a limilitudine @uspo<ptfov di<5tus e 11, primo verfu 
a liniltra in dextram, fecundo a dextra in finillram^ 
exaratis & deinceps alternarim. Hujus exempla fune 
in infcriptioneSigxa, in Bimardiana, in multis num- 
mis, in quibus nomen urbis vel hominis partitn mo- 
re nollro , partim Orientali finistrorfum feriptum eft. 
Apud Parutam nomen Gelonis femel ita lcribitur, 
Agragantis pluries. Nomen tamen patkioie urbis in 
Creta (a) primo TAq pofl kioi Vt feribitur. Nummi 
Selinuntiorum & Camarinaei, ubi nomen urbis ha- 
bent in utraque facie, hinc dextrorfum feriptum eil 
hinc iiniltrorfum . Idem efl frequenter in nummis 
Pofidoniatarum, Tarentinorum &c. Qua diverfa feri- 
bendi ratione, ut didlum efl uli funt Hebraei in fe- 
cundo Siclo tabella: nollrae. Unde orta mihi fufpi- 
cioeli, feriptionem , quas hadlenus tribu- 

ta eil folis Graecis, ab Hebraeis fluxifle: gavifus ve- 
ro fum, cum legi idem traditum olim fuilTe Judsiss 
Efdram nimirum modum feribendi a dextra ad (inijlram^ 
tradidijje Judceif, eunt prini ad modum arantium Jcribe - 
rent . .... Scribebant autem a finijiro cornu & & dextro 
redeundo feribebant in JiniJbrum (&) Quod ha<5lenus eil 
vifum temere di&um. 

Politio etiam litterarum fpeciatim notanda efl* 
Ineo Siclo ubi diciones progrediuntur more nollro, 
litterae omnes converf* funt retro in latus alterum-» 
praeter Koph, qua: eadem efl ac li nummus vulgata 
ratione HehrseorumelFec inferiptus. Quae litterae dif- 

fe- 


(aj Hijrnr. T. *. f r. 144. 

(fc) Nauder. generat. 54. citat, a Vofs. art. gramra. lib» x. c- 34. «jui 
plura in lunc rem collegit . 
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ferendi probat elufmodi fcriptionem non poflfc tri- 
bui vino fcalptoris , fed aliquando in more Gentis 
Hebraeae fuifle. Eodem fere modo varia eft pofitio 
litterarum apud Graecos , ita ut eo convcrfae line fi- 
gurae litterarum , quo verfus procedit . Confpe&us 
infcriptionum , quas fausfoqnfty fcriptas efie diximus» 
rem dilucide demonftrat. 

Atque hic animadvertere libet, plerafque veteres 
litteras Hebraeorum effici praecipue Irnea perpendicu- 
lari, cui alii dudlus calami plures vel pauciores hoc 
vel illo modo adjundti formant unamquamque litte- 
ram . Qucj dudlus habuere lateri dextro adjundlos, ut 
aleph laraed Koph veterem llatum videntur retinuif- 
fe etiam apud Graecos, in verfibusdextrorfum exara- 
tis; quae autem fimflro, converlae funt dextrorfuro , 
effidlaeque B r E M N P P , reliquae tantillum immuta- 
tae in A i o £ T . Nonnullae etiam litu & politione muta- 
tas funt, quandoque deorfum verfae , quod ex tabel- 
la clarius conllabit ; quas lic variafle vidi , funt 
• TAPEft. Hasc mobilitas litterarum familiaris fuerat 
Hebraeis . 

bexdecim litterae vetuftiflimae Graecorum , ut opi- 
nor , fant hae ABTAE Hl|/ MNOTOpit Differunt 
illae ab iis, quas habent Plinii exemplaria vulgara du- 
abus litteris K et T. Earum loco H & Q reponendas 
elTe cenfeo . Q enim & K differunt inter ie figura^ 
tantum, non vero potellate ita ut ejufdem littera? fi- 
gura vetulla Q fit, K recens. Hinc Quinnlianus (a) 

Bt K & Q cujus fimilis effetius fpeciefque , ni fi quod 

taululum a nobis obliquatur . Igitur o c hanc Graeci o- 
lim habuerunt. T aurem omifi, quia in tam exiguo nu. 
mero litterarum credendum non elt, Graecos ullam ha- 
buiffe , quam non haberent Hebraei : hi vero o & u 
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per y exprimebant! deinde quia manffefte;fa&a efl 
ex v hebraica , qualis in Pentateucho Samaritano & 
aliquando in Siclis ell. Ac vero H,quas afpiratio elt, 
in inferi ptione omnium antiquiffima Sigaea confpici- 
tur, fimiliter in Nointeliana, in nummis HmeraeofUmL» 
Heracleensium (a) &c. reperitur. In Alphabeto Grae- 
co fuit ante Solonis tempora, idelt ante Olympiadem 
XLV. Erat enim nota centelimi numeri & initium.» 
VOCIS HEKATON • ‘ • , ; 

Idem dicendum, fi de veteribus latinis agatur» 
PelafgOs enim litteras in Latium attuhjje teilatur Pii* 
nius (6) . Dionyfto Halicarnaflenti certum eti,* Roma- 
nos initio fcripfifle litteris iisdem , quibus Grjeci an- 
tiquiores ufi fuerant , iifque inferiptam a Servio Tul- 
lio columnam «ream fuasetate fuperfuifie (c). Pri- 
firianus affirmat allatas in Latium litteras lexdecim-j. 
I n ; hts etiam retinendas fu nt H & Q. Primum quia^ 
eaedem fndre litteras veterum Graecorum & Latinof umi 
Deinde quia cura G fungeretur olim vice G , ut no- 
tum eft , fonus littera G icribebatur per Q. Etiam-», 
num G & Q permutantur . Promifcua funt enim cum 
Jecutus cocus , quum Jequutus coquus &c. Et veteres ar- 
duus ’6e oquulus pro arcus & oculus ponebant ut do- 
cet Prifciantls. In cujus exefnplaribus arqus oqulus 
feribi debet: quae antiqua ratio in nonnullis editioni- 
bus Plauti fervata efl , in quibus eft qom qojus qoi 
coqus . Idem Prifcianus de H. H nota aftir at ionis, quam 
Gracorum antiquijjimi fimiliter ut latini in verfu jctibc- 
bant . Hanc videmus in inferiptione L. Scipionis Bar- 

<«) Paruta , Lisbe Goth. nnni.p. ‘ ^ . 

\b) (. 7 . c. j 6. . , »irt (*j*****f i. ;n«u.o 

(') HuTt) SlijJUVi tj Sufo] [j£XP l rijfi ■ f VjXtYJ Ut . . .. • yfUfJ^CtTUV 
tyjjrx %a.puKTiifai s mIwikUcv , ot'i ra TakcuiV v t tXkxi e yfiro • 

Manfit eadem columna ad meam ufque atatem , htterarumque Cricar um 
format habuit , quibut olim Grtcia ufa eft , Lib. 4* 


bati F. in Senatus Confulto de Bacchanalibus jtc. 
pe ejus ufu,qui rarior erat apud antiquos , Cicero 
Gellius &c. nonnulla notarunt. 

Littera Graea; & Latinse, qua; funt in T abella no» 
fira , defumpra funt ex monumentis fequentibus. 

A prima in nummo Muf. Bonon, Segeflano* & Sy- 
racufano, fupremo apice inclinato, nondum tamen in- 
feriorem contingente.* altera in nummo ejufdem Sy- 
racufano in inferiptione Sigtea Bimardiana &c. in ver- 
fibus dextrorfum exaratis: tertia in nummis gentis 
Saufej;e Thelauri Morelliani. Quarta in voce ROMA, 
nummi Bonon. hinc referente dimidiam navim, hinc 
caput Mercurii, in lamella cuprea apud Fabrett, in- 
fer. p. 27. &c. quinta in nummis Haym. T. 1. &c. 


B. . : , . ■ 

r Altera in inferiptione Siga»a in Nointeliana,& in 
ea quam e marmore in infula Delo exfcripfit Tour- 
ne fortius : tertia in columnis Farnefiis : quarta irL. 
nummis Bonon. Agrigentinorum: quinta in nummis 
Gelenfium . Ex hac formata eil latinorum littera C 
quje diu fupplevit vices G. Aufonius 

Praevaluit pojtquam Gamma vice funfla prius C 
A Prima in inferiptione Bimardiana : tertia in 
nummo Zanclaso & columnis Farneliis. 


E 


F feu Digamma ALolicum, de quo Prifcianus. V 
loco anfonantis pofita eandem prorfus m omnibus vim* 
habuit apud Latinos , quam apud Moles digamma F: un- 
de a plerifque ei nomen boc datur, quod apud Moles ha- 
buit olim F digamma ide(t Fav pro quo Ccefar 

(Claudius) hanc figuram a feribere voluit , quod quam- 
vis illi refle vifum ejft , tamen confuetudo antiqua fupe- 
ravit . Et infra . Egomet legi in tripode vetujiiffimo 
AHMO<t)AFflN • Et nos biatjis caufa interponimus F loco 
digamma F . Antiquiffimum fonum feribendique ra» 
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tionem fervaverunt voces latina Ovumwo* ovis oU, bovis 
floot, Argivus A’pyu<&,cuptvi cupii, audiveram audieram, Pri- 
ma ergo figura digammatis fuit a: pollerior qua in in- 
fcripnone Deliaca Tournef. ut fecundo loco ponitur, 
vel qua tertio. In antiquis fictilibus Roma repertis 
etf noem pro Novembri omillo digammate . 

H 

© Prima in columnis Farnefiis: fecunda in infcripr. 
Sigaea : tertia in nummo Bon. Agathoclis . De hac 
Aufonius 

An fis cinCia duabus erit Jota , leges © . 
quarta in nummis Athen. & Theban. Haym. T. i» 
quinta in imaginibus illuftrium Urfini: fcxta innum» 
no Athenien. Haym ibid. feptima in infcrip. Bi- 
mard. & Nointel. 

A Prima in infcripr. Sig«a,in nummo Bonon. Zan- 
cl«eo,in alio infcripto G^(,ENO, in S. C. de Bac- 
chanalibus, in infcriptione latina Fabrett. pag. 240. 
fecunda in column. Farnef. in nummis Graecis & 
iEgyptiis paflim ut initium vocis ATKABAE pneponi» 
tur notis annorum: tertia in nummo Calenorum-* 
Goltz. Tab. 15». quarta in infcripr. Bimard. quinta 
in numm. Bon. Gelenfium . fexta in infcrip. Deliaca 

M Prima in infcriptione Sigasa , altera in column. 
"Farnefiis, tertia in imaginib. illufirium Urfini. 

N Prima in nummis Bonon. Leontinorum, altera 
in column. Farn. 

o Prima in fidtilibus Roma: repertis.Diflert.P. Bal- 
elini Acad. Corton. fecunda in imaginibus Urfini : 
tertia in nummo Haym T. 2. p. 144. Duas T in mul- 
tis monumentis Gracis & latinis. Vide Fabrett. in- 
feript. pag. 175. 

P Prima in multis nnmmis famifiar. Romanar. in 
infcriptione antiqaa Fabrett. pag. 240. &c. fecunda in 
S. C. de Bacchanalibus &c« 
r Q Pri- 
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Q Prima in voce ITPAQ 0210 N nummi Bonon. ar- 
gentei tetradrach.& pluribus eorundem didrachmis qui 
fub Pegafo folam habent O ad commemorandam Sy- 
xacufanorura originem Corinthiam • Eft etiam iru. 
nummo Crotoniatarum Thef. Palat, a Begero vulga, 
ti : fecunda & tertia in titulo Sigilli apud Cl. Maf- 
fejum Veron. illuftr. Tom. 3. Aufonius 
Cappa fui quondam Boeotia nunc Latium K • 
Legendum videtur Coppa , littera Cadmea feu PhoBr 
nicia koph,ex qua pollea fuit K. 

p Secunda in nummo Thefaur. Palat, p. 156. ter- 
tia in infeript. Sigsa: quarta in Nointeliana in num- 
mis Bonon. Syracufanorum , in quibus aliquando efl 
furfum verla R > in infeript. Bimard. 

E Prima in nummo Syracufano Parut. Tab. 60. fe- 
cunda in imagine Miltiadis Urlin. & nummo Haym_» 
T. 2. pag. 144. Tertia in titulo figilli Veronenfis fu- 
praferipti , in nummo Polidoniatar. Thef. Palat. & S /- 
racus. Parut Tab. 7. quirta in nummo Syracus . Tab. 
37. quinta in inferip. Sigaea: fexta in Nointeliana : fe- 
ptima in Siga»a & nummis Bonon. MeiTanenlium: o- 
tfava in infeript. Deliaca & Sigasa 

T Prima in tabula iErea de qua infra mentio eft. 

z 

P prima qualis initio fortafle fuit, poftrema in 
nummo Bonon. inferipto noixan Naxiorum in Si- 
cilia . 

4 » primam defignare videtur Prifcianuslib. 1. fient 
etiam apud veteres Gracos pro «fcjPdrH: fecunda & 
tertia in imaginibus Urfini: quinta in inferiptione., 
Nointeliana: lexta in nummis Regam Gra»corum fe- 
pe: feptima in nummis Bon. Phiiifiidis Reginae . Au- 
fonius 

Hac crucis effigiet Palamedica porrigitur <t> 

X prima in infeript. Sigaea & column. Farnef. 

qua. 
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Y qualis creditur ex IT & 2 compotita primo 
ufurpari coepta efle . 

ii prima in nummo akai^n Haym. T. 2. pag. 85. 
fecunda ibid. p. i 6 $. & T. 1. pag. 109. n. 2. & 3. 
& 6 . & pag. fequ. £1 qualis nunc eft , occurrit in 
fecunda parte infcriprionis Sigasje . Verfa furfum ell 
in nummo Acrafiotarum Haym. T. 2. pag. 87. & 
Haluntinorum Paruc. &c. 

.• . 'I ' * y 
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Uod initio conflitueram, mihi videor pra»- 
flitide : Liceat tamen retradlare nonnul- 
la . Di&um eft fupra veteres Graecarum-» 
litterarum charadleres ex Hebraicis feu 
Phoeniciis formatos ede. Sic eruditis ufus 
efl loquendi . Verum accuratius mea fenrentia & 
verius rem feu rei originem tangeret , qui veteres 
Gra»cos diceret, ipfis Hebneorum feu Phoenicum lit- 
teris ufos ede. Repetatur memoria temporum, quae 
in hiftoriisGrazcorura vetufliflima funt, & ultimrm_» 
ejus gentis commemorant antiquitatem . His Phoenices 
legimus longe lateque per omnia maria jampridcm_> 
diffufos plurimas orbis terrae partes habitafle. Adlum 
agerem, fi aggrederer id ollendere ( a ). Quod e_* 
re nofira efl , plurimas infulas Grseci maris Phoe- 
nices incolebant, & huc illuc difcurrentcs , ut ait 
Thucydides (6), more barbarorum rapto vivere fo- 
liti fuere, donec Minos Cretenfiura Rex potitus re 
nautica, qu# antea Phoenicum tantummodo erat, & 
clude primum intlru<51a fullulit praedones, infulas 8c 
mare pacavit : ideo a Poetis didlus apud inferos 
judicia exercere. In Sicilia pariter plurima loca in- 
habitarunt olim Phoenices (c). In Boeotiam item_> 
fama erat , duce Cadmo venide Tyrios: Et qui ex 
eorum potieris Gephyr^i di-li fuere, inde migrantes 
in Achenienfium Civitatem fufeepti funt. In has re- 

gio- 


(*) V. Bochart in Chanaan. 

( ) iib. x. 

(f) lib. 6. Pau/an. Eliae, pr. 8c c. 
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giones ferebantur Phoenices Aias attulifle litteras . T d 
Boeotia enim extabant tempore Herodoti monu- 
menta litteris Cadmeis infcripta , nempe Phoeniciis. 
In Atticam etiam Phoenices aetulifle litteras affirmat 
idem audior (a ) aitque primas Athenienfium litteras 
tat cjje , quibus Hbceniccs utuntur : ypx pipiarx • ■ ■ . TpH-rx 
firV Totrt ctvoLVTti yjtuvrcu Paulo poli addit: 

I uvst E A/lwuiv TxpaXxfiovTet di^xyijj rxpx' tZv <t>atv!xuv tx 
ypxxxxTx , Jones Gracorum Amiliter a Pbcemcibus dtdictjje 
litteras. ( b ). Videmus ergo duas celeberrimas Grae- 
cia gentes, Athenienfes videlicet & Jones Phoeniciis 
litteris olira ufas effe Quamvis autem pollea Jones 
fitrxp pvQftfaxmig er^evv otiyx quarumdam l tt erarum modu~ 
lot feu figuras mutaffent , ea mutatio nullius momen- 
ti vifa elr , & ipxTurxv .... (pomarii x xsrJs,rbxi Pbcentcias 
nihilominus e(fe nominandas edixerunt. Veteres enim 
five verfus dextrorfiim procederenr five finilliorfum , 
five littera; hoc latus five alterum refpicerent , idem 
efle putaverunt . 

Quod autem Cadmus Phoenix ferebatur olinu* 
ii Graeciam primus attulifle litteras , incertum rumo- 
rem ex illimo fuifle popularem fine audlore : non quo 
credam vel Cadmum non fuifle , vel in Graecianou» 
nunquam profedum , fed quia mihi perfuadere noo 
polfum litteras in Graecia aliquando non fuifle. Sem- 
per enim fuifle necefle efl a regnis & civitatibus, 
imo ab humanis convidlibus conlhtutis ; cum fine il- 
lis neque rerum anteadlarum memoria poflit efle, ne- 
que praefentium ordo , neque reda fuccellio futura- 
rum. 


( *) Lib. 

(b) l u am eXAwv» Iones qui in Grarcia ve te re fuere , te quibus Me* 
lib. i. n. i4i. ut eoi diftinguat ab iis; qui poftea fuerunt in Afii^ 
quique XXIV. litteras invenerunt, ab iis proptcrca littera; Jonuit 
4i3k . 
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rum. Ceterum qui hoc tradiderunt, credendi funt 
potius de vulgi lententia quam de fua id dixiffe^ . 
Ita audior Chronici marmorei Arundeliani advenilfe 
Cadmum in Grasciam memorat , arcemque Thebis 
sdificafle , de litteris allatis nihil locutus, cum alio* 
quin multa alia rarioris ufus , & momenti levioris 
apud Grascos vel inliituta vel introdudla non filear. 
lpfa nominis etymologia famam hanc de Cadmo for- 
taffe confecit: Olp, kedetn enim & Orientem vel Ori- 
entalem hominem lignificat, & antiquum . H<ec autem_» 
mire conveniunt litteris veterum Gracorum , quas 
ex Oriente attulerunt olim primi homines in Gra> 
ciam profedli. . 

Antiquiffimje funt earum omnium , quas ad nos 
pervenerunt ese, quas exhibet Tabella nollra . Nemo 
tamen illas coniiderabit, quin fateatur verum efftj, 
quod eodem loco affirmat Herodotus «Wsp ^ ro Mtuun 
i'<psfs rationem ferre , & tequitatem pollulare,ut vete- 
res litterae Gracorum Phoeniciae fint appellanda? . Et 
tamen monumenta, e quibus defumpfimus litteras Ta- 
bella, non magnas funt antiquitatis, fi tempora vetu- 
fta Graecorum fpedlemus . Infcriptio Sigasa omnium,» 
vetulliffima recentior efl Olympiade quinquagefima. 
Ejus vero litteras multae Viihil differunt a Phoeniciis , 
cura tamen minimum difiet ejus infcriptionis flylus 
a lingua Graea, quae fuit Herodoti, Thucydidis, Ifo- 
cratis. Nummum nofirum Meflanenfem vix ultriu 
Olympiadem feptuagefimam tertiam rejecimus . Ne^ 
illa quidem aetate antiquiores fortafle funt nummi 
Syracufanorum,Agrigentinorum, Gelenfium,Leontino- • 
rum , ut omnes compledlar nummi Siculi , qui e fi* 
guris litterarum antiquiflimi Gr<ecorum judicandi funt. 
Nam de nummis Athenienfium & Thebanorum con- 
fentiunt nonnulli Philippo Macedone Alexandri Ma- 
gni patre antiquiores non effe , fi Athenienfem exci- 
pias 
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pias, quem e fuo Mufeo protulit Cl. Maffejus haben* 
tem litteram aliquam fimilem Sigaeis. 

Hic fi quis quaefierir, cur iis aetatibus, quas modo 
indicavimus, luperiores nummos Gr^cos non videa- 
mus , cum tamen certum fit multo ante coeptum el- 
fe argentum fignari: fi quis inquam hoc quaelierit, 
recogitet velim longiflimum temporis fpatium , an- 
nos nimirum bis mille et ducentos; tot enim ab iis 
aetatibus, quas fupra commemoravimus , ad nofiram_» 
ufquettuxerunt: Tum veteres Graecos folitos quidemj 
fuifie aliquando metalla formis ferire , non tamen* 
ita frequenter id fecifie propter auri argentique ca- 
ritatem. Ejus rei fidem facit quodefi apud Thucy- 
didem , drachmam Atticam argenteam , quae pars eft 
uncia: odia va , menllruuro llipendium fuifie militis 
Lacedaemonii ; et captivos flatere uno ( dimidia^ 
videlicet uncia ) in lingula capita foluro redemptos 
efie .Hinc vir Gr^cus cum apud Herodotum Xerxeno 
hlloqueretur , Graeciam dixit tsv!w a-lvrpoipov fuifie-. 
femper alumnam paupertatis , quam cum dominatione 
retinere voluifiet ( 0 ). Fortafle eriam apud Graecos in 
more pofirum erat idem , quod apud Perfas : rt t A e.Vo* 
Kj xputrov Kf apyupov tv HXTiurxevxlt tlvxi , vo;il <r^xrt Se' ti 
itoAAmi Perfas maximam auri atque argenti partem in 
fupelleflile babuijfe , in nummis perexiguam, (b) tantum_» 
nimirum pecuniae lignatae illis mos fuerat habere*, 
quantum ad quotidianum ufum fatis efiet. Ira jEge- 
flani ut Athenienlibus perfuaderenr , fibi magnas ad 
bellum vires fuppetere , per legatos multa talenta 
argenti non fignati xa-liixu eipyvp\v miferunt Athenas 
(c). Ut ut res ell, fi nummos Graecos antiquifiimos 

- ba- 


(*) lib. 7 . 

((>} Strab. lib. if. Hcrod. tib. 3. 
(r) Tfaucyd. lib. 6 . 
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habere liceret » mihi perruafum eft , in iis imprefias 
fore litteras Phoenicias. 

Quorfum hasc omnia? inquiet aliquis. Ut ni- 
mirum colligere poffimus , vel omnes vel plerafque_> 
Gentes, quarum memoria illullris elt, iifdem litte- 
rarum tiguris ulos fuifle: Chald^os videlicet feu Ba- 
bylonios, Hebiasos, Phoenices, & Grazcos. Prope elt ut 
adjiciam etiam antiquos Latinos . Hos profeito litte- 
ris Phoeniciis initio ufos effe, nufquam memini me le- 
gi fle . Sed tamen dicebantur accepille litteras a Pe- 
lagis, feu ab hominibus profedtis e Peloponnefo , 
qui fequentibus «tatibus Jones iunc cognominati & 
a Phoeniciis ut vidimus i'e didiciffe litteras profite- 
bantur. Quod li charadleres iplos litterarum confu- 
limus, pluies in antiquis monumentis latinis funt o- 
mnino iimiles litteris Phoeniciis . Omitto in pr^fens 
eas, qua: cura antiquis Grajcis tum latinis fuere com- 
munes ut bdEHIIr. H$ peculiariter notanda: funt 
ex monumentis latinis. Tertia A eadem ell ac fe- 
cunda hebraica deorfum veria : Quarta eadem ac 
prima hebraica verfa finiltrorfum : prima L et altera 
occurrunt etiam in Siclis : O extat in antiquis fidtilibus 
Romae erutis (a).Qq eandem ac Koph Hebr$orum_> 
aGrajcis jampridem antiquatam vix in prifeis num- 
mis Syracufanorum et Crotoniatarum aliquoties vi- 
dere eif . Tau in modum cruciculae efformara, quam_> 
apud Grascos fruftra quaefieris, extat in monumento 
latino fatis vetere (£}. Ex his omnibus roanifeflum_» 
elt, cur Herodotus lib. V. dixerit Phoenicum litteris 
plurimos homines ufoselle 5r^«rw ruv «rflfdxwv r>5 
ruvTyi xtftrw(ku:conl}at etiam cur Eufebius litteras Phoe- 
nicias feu prima fciibendi elementa, ut ferebantur a 

Cad- 


(a) Differt. VIII. Cl. BaftHoi Acad. Certon. T. 1. 

(b J In Apulia repertum edidit Lendini Mittairej.efi etiam in obferv. 
Jitter. T. 3. & inic. Tjtcf» nov. T. *. 
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Cadmo in Graeciam allata yp/xgara mivx communes Jit - 
teras ( a ) appellet . Communes enim fuerunt uni- 
verfis populis , quorum litteras & charaCteres novifi- 
fe nobis contigit ex veterum traditione. 

Illud item arguendum videtur litteras Phoenicias 
feu Hebraicas vel antiquidimas efle generis humani, 
vel faltem antiquiores aifperfione Gentium, qua: a_» 
filiis Noe vel eorum polleris in varias terra: partex 
incolendas deduCtae funt . Videmus enim has Gentes 
confenfione quadam iifdem litteris ufas, tumeas, quae 
fpe&abant ad Orientem, Babyl >nios & Chald*os , 
tum quae ad Occidentem fita: fuerunt , ut Graecos & 
ex his Latinos , tum denique inter has medios He- 
br*os & Phoenices. Cum ergo tam didit* terris , in- 
genio , moribus nationes in eofdem litterarum chara- 
cteres convenerint, eundemque ufurpavermt fcriben- 
di modum , necellario dicendum ell ulitatum fuide_. 
illis Gentibus omnibus, antequam dividerentur, cum 
etiam di vilis communis edet. Quod cum in reliquis 
populis animadvertendum lit, in Hebraica natione.» 
non potell non ede maxime notabile . Quamvis enim 
podit quis fingere, id faCtum elTe vel ipfarum Genti- 
um confenfione, quod ell incredibile , vel alicujus 
Imperii legibus iildem , quod de omnibus vel fieri 
vel cogitari nequit, id de Hebrafis certe dici norv» 
pote fi , qui a ceteris nationibus vel fejun&i vixeie^ 
multis feculis , vel nulli imperio diu fervierunt, vel 
in mediis profanis nationibus collocati mores lua: 
gentis confiantiditne retinuerunt . Dicendum ergo ell 
Phoenicias litteras non ede recentiores atatibus, quae 
proximae diluvium confecutae funt. Hinc omnino pro- 

ba- 


(«•) Eufeb. de praeparat. Evang. lib. 10. c. y. TpHros roiyxfhV 0 Tx 
xoivx -ypxpfJMTX xvtx Sii tx TpuTx ypxaii.xTiy.iji epuyCi» 
tiv uryyvpxpifyjoi to yevoi Qoiviij &C. 
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babile cuicumque fit, quod fe arbitrari Plinius ait, 
femper fuijje litteras Affynas , quarum inventio prima 
& ufus ignoraretur , & Gentibus primo pofl diluvi- 
um divilis in Afiyria feu Babylonia aequalis eflet. 
Hinc facile eft explicare , qua ratione Varro Roma- 
nus homo, ut ell apud Cenforinum ( a ) , fciret pro- 
be numerum annorum, qui a diluvio, quod ab eo pri- 
oris cataclyfmi feu Ogygii nomine donatur , ad lu- 
am aetatem ufque duxerant, tot plane, quot numerant 
nollrates Chronologi Sacris Bibliorum Hebraicorum 
vel Latinorum monumentis edodli ► 

Locus Cenforini adeo illullris ell, ut prateriri 
filentio non pollit » Tempus omne, quod ante fe fue- 
rat, in tria partitur Varro , in incertum, fabulofumj, 
hiitoricum» Primum 9 \n(\a\i 9 fiv e habuit initium, five fem- 
per fuit , certe quot annorum fit , non potefl comprehendi 
Ex hoc colligito,ca quae Varro habet, e facris audloribus 
neutiquam accepta efle . Secundum non plane quidem 
fcitur , fed tamen ai mille & DC circiter annos ejje ^ 
creditur . Hocipatium deinde in aliquot partes di [tri- 
buere cum vellet , addit : a priore fcilicet cataclyjmo 
quem Ogygium dicunt , ad Inachi regnum annis circiter 
CCCC ; hinc ad Olympiadem primam ,, quae temporis 
hiflorici initium eft , paulo plus CCCC . Locus ell 
manifelle corruptus, & temporis fabulofi dillributio 
imperfedla: partes enim compofirae annos DCCG 
folum conficiunt , cum fumma duplo major fit , an- 
nifque mille & fexcentis conllet. Videtur igitur ita 
reditui polle : a priore fcilicet cataclyfmo , quem Ogy- 
gium dicunt , ad Inachi Argivi regnum annis circiter 
D CC C : bmc ad res Trojanas circiter CCCC : inde 
ad primam Olympiadem paulo plus CCCC. Vadem do 
temporis primi Clementem Alexandrinum (t) qui e 

E Pto- 

( * ) De die Nauli c. de annis Rora. 

(b) Strom. Jib. x. 
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Ptolemaeo Mendefio & Apione Grammatio affirmat, 
aequales state fuiile Moyiem Hcbiasorum legislato- 
rem, Amoiim Regem ALgypti,& Inachum Argivum: 
omnes porro Chronologi confentiunt annos circiter 
octingentos a diluvio ad Moyiem Huxifle . Paulo in- 
fra addit Clemens, inde ad res Trojanas annos fuif- 
fe circiter quadringentos. Quadringentos itidem & 
odio a Troja capra ad primam Olympiadem nume- 
rat Dionylius Halicarnalleus (a). Contempiic hunc 
locum Petavius (6), tum quia corruptus eft, tum_> 
quia fecutus Eufebium Inachum fecit annis fere qua- 
dringentis vetulliorem. Verum celebris Bianchinius (c) 
nodum foivit duobus Inachis ex Hygino adnotatis;alte- 
ro quidem antiquiffimo ex ALgypto profedlo, altero quia 
regnavit Argis, Argivo diClo . Si itaque aliquem ex rc- 
centioribus Chronologis confulueris, quot annos a di- 
luvio ad Olympiadem primam numeret, quot inde 
ad Jefum Chrillum , quot ad Cofs. Ulpium & Pon- 
tianum , quibus librum ie Die Natali edidit Cenfo- 
rinus , refpondebit mille & fexcentorum circiter an- 
norum tempus primum fuiffie , lecundum feptingen- 
torum feptuaginta fex , tertium ducentorum triginta 
odto: Totidem numerat Cenforinus : Ai Ulpit & Pon - 
tiani Consulatum ab Olympiaie prima annos M & X1III • 
ex itebus iumtaxat tefiivis, quibus Agon Olympicus celebra- 
tur. Cum ergo eadem fcribendi ratio, icu e.edem_» 
litteras & astatibus fabulolis , & non mediocri for- 
talle fpatio temporis hillorici communes luerint vel 
nationibus univerlis vel pluribus, facile propagari po- 
tuit pofteritati certa diluvii , & temporis quo dilu- 
vium evenit, notitia, (d) Meminiile enim opus efl quod 

tra- 

(a) Lib. i. 

(t) Dc Doflr. temp. lib. 9. c. 9. 

(r) Iftor. univ. pag. »7°. 

\d) Vid. Jofeph. contr. Apion lib. 1. 
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tradidere Graeci fe non litteras folum a Phoenicibus 
didicifle fed etiam dottrinas , in quibus fuo 

loco numeranda ell rerum praeteritarum memoria . 
Laudantur etiam t* tyoalmv airi*.pv<px fiifix!» thanicum 
libri recondita fapientix flent , quibus ufi funt anti- 
quiflimi Graxiae fapientes. (a) 

Talia cogitanti mihi nitentique oflendere cha- 
racteres veteres Graecos eoldem cum Phoeniciis vel 
Hebraicis fu i fle , venit in mentem celebris controver- 
fia de litteris Etrufcorum , num ex Hebraicis narae 
fuerint, an vero ex Graecis. Agitata ell hac quaflio 
fuperioribus annis acri contentione . Videtur autem 
fuperfuifle, fi ut mihi perfuafum ell ad veritatem_» , 
iiidem litteris & Hebraei & Graeci olira ufi fiint : prae- 
cipue cum primordia nationis Etrufcae Olympiadas 
nonnullis feculis fuperent . Varro enim apud Cenfo- 
rinum ( b ) fe vidifle reflatur hiflorias Thulcorum oc- 
tavo eorum feculo ( idefl ante annos circiter mille.,, 
feculo Thufco annos plus minus centum & viginti 
comprehendente ) odlavo, inquam , eorum feculo (cri- 
ptas ; auoto autem feculo ante Varronem feriptae ef- 
lent , oofcurum eft . Cum ergo hujus nationis initium 
ad eas aetates referendum fit, quibus credimus unos 
charadleres fuifle multorum populorum , qui poflea^ 
differentes habuerunt , confequeretur eafdem litteras 
Etrufcorum fere fuifle , qu* & Hebraeorum & Grae- 
corum erant . Nihilominus tamen fi earundem litte- 
rarum formas contemplamur , fi ea quae de origine., 
Etrufcorum tradita funt confidimus , fubobfcura res 
videtur effe. Quantum enim ad nationis initia fpe- 
dlat , Strabo antiquitates ejus populi paucis comple, 
xus (<r) audior ell, Atyn Regem Lydorum olim fame 

E z coa- 


(<*) Suid. V. Pherecydes Syrius. 

[b) Cap. de Seculo. 

(c) Lib. V. 
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coadfum magnam populi partem regno ejecifle , juk 
filleque fedes novas duce Tyrrheno filio qu*rere: hos 
in Italiam delatos inhabitalle oram illam , quas de_« 
nomine ducis Tyrrhenia a Graecis a Romanis Etru- 
ria vel Thufcia aidta efl: Tum Etrufcos imperium.» 
fiium protulifle , & cepiffe urbes conditas a Pelafgis 
feu Graecis, qui e Tneflalia profedti in iis locis diu 
confederant: Demaratum tandem poli Romam con- 
ditam clarioribus Grafci*e temporibus frequentem po- 
pulum Corintho deduxiile in Etruriam. Quamvis au- 
tem de ejus gentis initiis non una (it fcriptorum fen- 
tentia , extra controverfiam efl , eam vetuftillimam 
efle , adeo ut aliquot feculis res Romanas prceverte- 
rit . Ea itaque natio primum conflata efl ex antiquo 
populo five indigena five peregrino , quicumque^ 
tandem is fuerit, cui deinde femel & iterum Gra> 
ci homines admixti fuerunt. 

Totidem litterarum genera videre mihivideorin 
Etrufco Alphabeto , nonnullas nimirum cum Hebraicis 
five Phoeniciis five communibus antiquarum gentium 
convenientes ; nonnullas etiam prorfus fimiles iis , quse 
Grascias florentis fuere. Neque enim credendum efl 
gentem tam antiquam , quas in tanto imperio terra 
marique, quae in imperio tandiu fuit, in quam tot 
populi migrarunt, unis iifdemquefemperlitteris nihil 
admodum immutatis fcripfifle . Ita ex genere Phoe- 
niciarum efl afpirata H qualis in Siclis efl : item Tau 
in modum crucis effidta : Ese deinde quse cum Phoe. 
niciis, tum Etrufcis , tum aliis quoque nationibus com- 
munes luerunt AEI f. MNPPSv. Praetereunda non 
efl littera Koph 9 quam folus Bourguettius cum E- 
trufcis numeravit : Efl tamen aliquoties in monumen- 
tis Etrufcis, velut in Tab. XLVI1I. Etr. Reg. ut aiunt 
in coxis equorum, & femel & iterum in Muf. Ftr. 
Tab. LVIII. A vero fortaffe non aberraret , qui cre- 
deret 
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deret litteram d,quae eft in prima voce quarti verfus 
inTab. I. Eugubina, 9 inverfam e fle . S»pe enim ea 
vox cum antecedenti iteratur infra & in Tabula fe- 
cunda 9 eaque littera tum plerumque per K exprimi- 
tur . Qua; cum littera Phoenicum fuerit * ab Etrufcic 
aliquando ufurpata eft . Varietas haec & notario lit- 
terarum nonnullo adjumento efle poflet addignofcen- 
das aetates monumentorum , (i tamen aliquando da- 
retur praeter quaedam nomina propria aliquid in Etru- 
fcis monumentis certo intelligere : quod optandum 
magis quam fperandutn videtur. 

Satis fcite adnotatum ell(a)apud Etrufcos mo- 
re lingua; Hebr«e*e voces nonnumquam aliqua voca- 
li caruifie, quae in dicendo apponebatur, etfi fcripta 
non effet. Id tam verum eft quam quod maxime^* 
Aliter enim plurimae voces , quas multas firaul con- 
fo nantes habent, dici non potuident. Ejus rei lu- 
culentum exemplum eft in inflgni Scarabaeo a Cl.' 
Gorio allato (&)• In eo Tydei nomen eft Etrufce. 

f V i" delinens in E ut Amphiaraus & Adraftus 
adAWDWA & dicuntur. Littera quas 

nomen q-fVt proxime fequitur , eft ut puro Pe^ 
Etrufca deorfum verfa , ita ut nomen Polynicis fcri- 
prum (u > 3 3 1 M J t/ PLNICES. In eo vel una vel 
duae vocales omnino defiderantur, quas in dicendo 
addere recede fuit. Ita etiam vocales addebantur 
nomini familia; Caecina» , qua; Ceicna erat in Etruria 
(O &c. Fortade & Romani quamvis bercle fcribe- 
rent, pronunciabant bercule Perfius fat. i. 

Quis leget beec ? miri tu ijlui ais ? nemo ber «■ 
Cule. Nemo ? 

At li ad Graeca convertimur, quemadmodum-» 

E 3 cum 

( * ) Offerv. letr. Ver. Tom. €. p. 179» 

{b) Dif. alfab* Tofe. p. CXXII. 

( t) OS, ieu. ib. p. 13»* 
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cum Graecis pofterioribus communem habuerunt E» 
trufci mythologiam, ita nonnullas etiam litteras ab 
iis mutuati fuifle videntur» 6 videlicet» quae modo 
pundlum habet in medio » modo eo caret» quod idem 
ell in infcriptione Bimardiana, K» alteram Kappa hac 
figura < » digamma Colicum» ligna t qualis ell 
inter Graecas Tabe Ilie noflrae. Addo libenter ® in_» 
Voce Scaraba;» memorati » itemque 

3MC13(l> Pberfe feu Periek Tab» V* Etr. Reg. Sic 
enim hanc vocem legendam cenfeo » Promifcui 
enim ufus fiint confonantes Pe & Phi r Unde vete» 
res Romani 1'ourios pro F urios, Fabricia pro Fabri- 
cia» PtLipus pro Philippus» Pano* homines & res Pani» 
cas dtxersL» q^wa-Thcemciae & Phoenices dici debuil- 
fent;& quod Gr«ece ipoiviniv & Top<pu peor ell * Romani 
paniceum & purpureu* verterunt . Contra Pittacum ia 
nummo apud Caninium (a> 4>lTTAKON dici conllat» 
Apud Hebraeos utrtulque confonantis Tonus una aex* 
pnmitur.. Originem Graecam praefefert ea conlonans» 
quae poilrema ell in voce 34VJV » non duplex ss 
(ed quod probabilius etiam Cl* Gorio vifum ell » 
duplex tt eflet» VLVTTE* Accedit enim ea figu- 
ra maxime ad tau duplicem; Poceilas vero nominis 
eadem fempet eft; apud Graecos enim S &T dupli- 
ces fec undum varias diale&os invicem permutantur, 
ut notum ell* Geminationes etiam ejufdem conio- 
nantis Orientalibus inulitat«e Graecam linguam lapi- 
unt, quarum multa, luat exempla ia antiquitatibus 
Struicis* 

Libet hic animadvertere litteram V occurrert* 
fepiflime apud Etrufcos , O vero vel nunquam , vel 
rariflime .Tritus jam locus ell Prifciani (b). O ali * 
quot Italta civitates tejlc Plinio non habebant , fed loco 

. ejus 

(«) Iconol. pag. 4)< & Bellor, illuftr. imag. 

O; L>b. *. 
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ejus ponebant V & maxime Um^ri fy Tbufci. Id efliti 
caufa cur Apollo Ftrufce fit V4V1A » Callor QW5A)t 
Pollucem dixerint adV-UVI . 6ic toccs lolA- 
PER. IOVINA qua? freouentillime habentur in Tabu- 
la Eugubina fexta vel leptima laiinis litteris fcripta, 
in reliquis Tabulis, quas exaratae lunt characteri- 
bus Etrufcis fcribuntur AVWJVJf amwt per u: 
lic W38 MV1 latine femper POM PKTV. Sic 
FOLNIVS ( gentile nomen id eft ) in Urna_. 

T*h- -LXXXUI. Etr. Reg. etl JUWlVfi . 
Contra vero apud vetere s Romanos fepiflime ufur- 
patur O , ubi poltea fuit V , quemadmodum ex eo- 
rum monumentis confiat, apud antiquos Italos alter- 
utra harum vocalium lupplente vites utriufque . Ita 
Pufcianus : V quoque multis Italus populis in ufu non 
erat, Jed e contraria utebantur O, In fidtilibus Romae 
repertis D. FOLVI, quod pofiea feribebatur Fulvii • 
Apud Fabrertum in vetulta lamella (a ) modo PLA- 
CENTI VS idem dicitur» modo PLACENTIOS » 
& Aufonius 

n quod & OT Gracf compenfat Romula vox O. 
Htec in memoriam revocant litteram Vau , quae 
apud Hebrasos modo per V » modo per O redditur ; aut 
potius v hain , e cujus figura nollrates O & V pro-r 
dierunr. • ‘ - 

Variarunt Etrufci (Itum pofltlonemque litterarum: 
itidem ut antiqua? Gentes. Sic in Tab. II. Etr. Reg. 
in voce Ad<lM3Wt digamma iFolicum a cum in_. 
Tab. IIII. Iit q. S Etrufcorum feribi folenr £ . In 
voce (IVtJAX efi J . in voce vero Pherfe Tab. 
V. feu nomine Perfei eft m . R in Tab. LIll. & 
LXXXIL efi P, cum alibi femper fit q,vel a. Sic A 
in Tab. LXXXXVI. Muf. Etr. monente Gorio efi 

in* 


(*) Infc. paj. xj* Vid. Quintii* lib. i. «. 
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inverfo capite tf : Sic' in voce WWTVIM ( a ) 
& 'lAHAHIiHI eft E contra atque folet , dextrorfum 
converfa. Vide etiam Tau inverfam in nummo Tuder- 
ce Tab. LX. Etr. Reg. 

Antiquum fcribendi modum a dextera in fini- 
flram Etrufci retinuerunt . Non ita tamen tenuerunt, 
ut quandoque dextrorfum more noflro verfus norL. 
exararent. Hujus varietatis in eodem monumento 
exempla nullo pafto artificum ofeitantiae tribuenda^ 
funt in multis Tabulis Etr. Reg. Notanda eft etiam 
Tab. LXXXIV. n. 4. & titulus gemma; Tab. CIV. 
n. 6 . Muf. Etr. qua» more noltro exarata funt. Vide 
etiam explicat . Bonarot. 41* & Poftell. de orig. 
Etr. pag. »44. Confirmant haec quod di&um eft, in an- 
tiquiffimis monumentis five litterae flent, five fint in- 
verfae , five ad dexteram verfus progrediantur, five ad 
finifiram , idem effe . 

Affines Etrufcis perhibentur litterae, quae legun- 
tur in nummis Samnitum . Ex eorum numero eft is, 
quem afferimus num. IV. Erunt illae tradlationis no- 
nne complementum . Nummum eleganti differtatio- 
ne explicavir Cl. Olivierius,oftenditque Cajum Mu- 
tilum vel Mutilium Samnitum Imperatorem a Ro- 
manis feriptoribus commemoratum indicari iis litte- 
ris , quas appofite Italicas nuncupavit. Litteram e- 
nim G ita < efformari non folum ab Etrufcis cre- 
diderunt eruditi, fed etiam a Siculis offendimus 
nummis Agrigentinorum : Sic l apud Etrufcos vale- 
re L quemadmodum valuit etiam apud Leontinos. 

vero ita effingi in nummis etiam Meffanenfium-* 
vidimus. Notandus eff praeterea litterarum progref- 
fus in modum Orientalium . Cum ergo differentes 
lingua iifdem litteris utantur, argumento id effe de- 
bet, 


(«) Muf. Etr. pag. 410. & 41 j. 
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bet, has e communi fonte derivari, hoc elt ex 
iis » qu$ olim tot Gentibus , ut vidimus, fuere^ 
communes . 

Partem pofticam nummi illullrant quse habet 
Strabo , lib. V. ( a ) Infecuta autem fierilitate , monuifie 
quendam , prolem quoque Diis dicandam: obtemp er afie Sabi- 
nos : eoque anno editos filios Marti nuncupafie : cumque ii vi- 
rilem cetatem attigijjentyducc tauro ad coloniam alicubt con- 
dendam emifijje : taurum in Opicorum regione procubuifie : 
tnijjos bis expulfis ea loca infediffe , taurumque Marti , qui 
eum ipfis duttorem dedtjjet,tx oraculo facrificajje . Probabile 
porro ett eos diminutive Sabellos a majoribus fuis nomi- 
natos &c. Vides in nummo Martem ,cui audlores Sa- 
mnitis populi e Sabinis prognati folemniter confecra- 
ti fuerant, vides taurum colonis dedu&as ducem-», 
vides procumbentem & mox Deo facrificandum . 
Quantum ad inferiptionem fpedat, nullo modo du- 
bitare poffum , quin fit \MlW 18 f\V Sabinimfiidett Sabi- 
ni. Sabinorum fe nomine nuncupant Samnites, tum 
quia Sabino fa nguine procreati Sabini populi pars e- 
rant , tum etiam quia fe maxime dignos eo nomine 
judicant , quippe qui generis fui libertatem adhuc 
tuebantu r , quod fummum in humanis excelfumque 
decus eil; cum contra veteres Sabini jampridem in 
pote flatem redadli fuiffent Populi Romani , qui ut 
veteres Sabinos a recentioribus difeerneret, hos de_, 
colle Samnio (/;) vel alia de caufa Samnites dicero 
maluit. Solet enim ulus aliquando populis nomina_. 
tribuere, qua; populis ipfis non fatis conveniunt . Sic 
nos Mofcovitas & Smenfes nominibus appellamus, quse, 
ut ferunt , nationibus appellatis incognita funt. De- 
mum 

(a) A’<popUt' yfwjWmje Jrf rif ut tfflhu KutiiSfZirxi &C. 

avTut vTozopi^inxt uto t uv yovtuv irporxyopuj— 
6 Lum &c. 

(b) Fcltus V. Samnites. 
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mam eam videamus in antiquioribus nummis Roma- 
nis pr«eter nomen hominis nomen Romas urbis appo- 
ni, confentaneurn efl apud populum finitimum mo- 
rem fuifle praeter nomen Imperatoris addere nomen 
etiam gentis. 

Eam porro terminationem in IM cum diu me- 
cum ipfe conlideraverim , mihi vifus fum detexifle-. 
originem cafiium , feu primos nominum cafus , qui 
pollea Gracis & Latinis in quotidiano ufu fuerunt , 
ceteris vero nationibus incogniti . Conjedluram hanc 
pendat quifque quo nomine volet. Vox Sabtnim pu- 
tanda ell fine ulla dubitatione eadem ac latina Sa - 
bini , terminata in IM numeri pluralis ex ufu Hebraeo- 
rum. Deinde jnutata tantum poflrema vocali Ilupe- 
rioris vocis in O formatus efl in OM fecundus calus, 
feu terminatio, qua indicaretur nomen ab alio nomi- 
ne pendens . Sic in nummo Rheginorum ( 0 ) efl: 
PHriNOS feu PHriNOM quam vocem regit moneta aut 
aliquid fimile. Sic in aho Lucanorum AOTKANOM, (6 J 
et Tylifiorum MOI2IATT,(c) cujus antiqu® terminatio- 
nis veftigia fervant illa prob Deum fidem , clamorque 
virum Jlridorque rudentum 9 tot nummum , feflertium_>, 
modium millia olim terminata in OM . Hi vetuftif- 
fimi cafus Graecorum & Latinorum a me putantur. 
Dulcius deinde proferri coepit utraque terminatio feu 
cafus omifla mugiente , & obfcure fonante littera M & 
ex prima voce Sabinim fa&a efl Sabini y quae etiara- 
nura efl in ufu; in fecundo vero omifla M diceba- 
tur, ut ex nummis conflat ROMANO, PAISTANO* 
SVESANO, CALENO,ONAIT (d) &c.qu«e voces po- 


(a) Beger. Thef. Brand. T. i. 

( b ) Ofs. lett. T. j. p. J90. 
(e) Goth. numm. p. »o». 

(d) Beger. ib. Tom. 3. 


Digitized by Google 


ftea fuifTent Romanorum , Paftanorum &c. ( a ) Huic ter- 
minationi addita eil a Graecis N affinis primigeniae M, 
a Latinis ROM vel RUM,ut in infcriptione columnas 
rollratae Duillii OLOROM pro ILLORUM . Et in 
hac additione aliquando oroifla efl M, ut in infcri- 
ptione L. Scipionis Barbati F. dicitur DVONORO 
pro BONORUM . Pollremo ad difhnguendos mo- 
dos adlionum, vel quia non erant ut apud Hebraeos 
particulae, quae id praeflarent, vel quia negligebantur, 
necellario introducti funt tertius & quartus cafus eo- 
dem ordine vocalium retento , mutata folum littera.. 
M inS. Cur hsc eximie fit ufurpata, crediderim hoc 
in caufa fuifle , quia leniffime omnium confonantium 
pronunciatur & commodiffime . Retenta ergo vocali 
primi cafus tertius definit in IS, ea vero, quae fuit 
in fecundo, fervata , definit quartus in OS. Hoc pa- 
dio Latini dicere confueverunt primo SABINIM SA- 
B1NOM , poflea SABINI SABINORUM SABINIS 
SABINOS, Grasci vero eabiNoi Eabinon vel eabinhn 
IABiNoIS SABiNOuS. In foemineis nominibus fimiliter: 
Tebtlab exempli gratia dicitur ab Hebr^is : ea- 
dem vox in conflrudlione alterius nominis efl 
Tebtlat . Gr^cis >5 in cafu redlo, in obliquo nt 
6vfcts>s & t facile permutari folitis in omnibus vete- 
ribus linguis. A Latinis antiquis PRAEDA& SEN- 
TENTIA dicitur in cafu redlo , PRAEDA D & SF.N- 
TENTIAD in obliquo, ut in memorata infcriptione*. 
Duillii , & S. C. de Bacchanalibus &c. 


(*) Quatuor nummos Meffanenfes habet Paruta, quorum in/criptio hinceft 
MESSANO, hinc MEEIANlHN. Utraque vox McfTanenfes ligmfi- 
cat , harc ex lingua Grarca petita, illa ex Italica antiqua . Antiqui 
enim Zanclaei fcu Mcflanenfcs, ut cx Thucydide vidimus, venerant ex 
Italia • 
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Vidit D. Salvator Corticellius Cleric. R epular, 

S an tti Pauli , tn Ecclefia Metrupol . Bo- 

nonia Pcenitentiarius pro SS. D. JSI. Be- 
ne dicio XIV . Xrchiep. Bononia • 

Die 8. Maji 1748. 

1 MP R 1 MATV R . 

jF. Seraphinus Maria Maccarinelli Vicarius . 
Generalis S anili Officii Bononia . 
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